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dijak, nyiltterek^ és hirdetések. magyar és horvát nyelven megjelenő társadalmi, ismeretterjesztő és szépirodalmi hetilap. Hirdet*Ml1 i^ ásy—«■  •*á*,tttt«ak. 

Telefon szám 34. M egjelen ik  h e te n k in t  e g y sz er : v a sá r n a p . Nyintár petittora 50 twiér.

Felelős fierkesztO: FOazerkeezté Kiadó éa laptnlafdoaoa:

ZRÍNYI KÁROLY. MARGITAI JÓZSEF. ST R A U SZ  SÁNDO R.

д . n . л , , I Muraköz, a mi szűkebb kis hazánk, ember lakja, az mind más ország uralko-
A  m i i e ia a a m n k .  I lakóinak legnagyobb része a kisbirtokos dóját élteti; ahány vidék, annyi önálló ál-

Korunk szelleme magával hozza, hogy «»Idmivelö osztályhoz tartozik mely nem Jam akar lenni, vagy más országhoz csat- 
a néppel foglalkozunk. Régente a népről ál> a művellsegnek azon a fokán ahol ablakozni.
olyanforma nézetek uralkodtak, mintha a a ‘ ‘eszem a h.vatalnokok. Épen Az ilyenektől meg kell óvnunk hazán-
paraszt nem is menne emberszámba. Elkö. ebből kifolyó ag, bennünket, k,k a muraköz, ka meg kell ó nunk népünkét. Ápolni 
vetkezett azonban minden téren a demokrácia ‘ntelligens elemet alkotjuk ezen kérdés ко- kell a vallásosságot, fejlesztem a hazafias 
(l. i. a nemes értelemben veit demokrácia). zelebbrö1 ls kell> ho«V «deleljen . érzést. De mivel ez nálunk Muraközben meg
Ennek magasztos eszméi áthatották lelkes á té re k  már most e kérdés részleteire, van mar, most masnak kel következni, 
embereinket elveiket kénvtelen-kelletlen melyek a mi népünk életével vannak kap- Nem az á ,armá& nepvezér fogja a nép 
m . ukévá tették . m tad? eteSek ! f  D e a csolltban. boldogulását megalapozni, aki a nép drága
néppel foglalkoznunk nem csak azért kell,! Mindenekelőtt meg kell állapítanunk 'def ‘ *“ «“  08Л 4!!!0 ^  T .  
mert ezt az idő hozza magával, hanem kell ama köztudomású tényt, hogy népünk val- kel a ‘ak'n élyek lebecsülésével foglalja le 
ezt tennünk azért, mert előszó ez a nép lásos és hazafias. Ezen körülmény feletteIё“ '’е2еЬ fél.re a f P el- nem véve tekinte te  
megérdemli, hogy magunkkal egyenlőnek örvendetes nekünk, meri míg egyrészről a * . d , kezeket Hanem az lesz
tekintsük, mert jó, mert becsületes; másod- nép ilyenné tétele kell, hogy legyen minden az 1 né bofd íté kj erkö|csös é |etre 
szór pedig, mert rá van szorulva a tanult hivatott népvezető kötelessége, másrészről a jf . b ’ . . . .  , . .. , ’
elem jóindulatú vezetésére helyes ülőn való továbbfejlődése kettő nélkül T Í  к '

Ha nézzük politikai, társadalmi, gazda- lehe.etlen. E kettőből fakad I ismerteti vele a művészetet és tudományt,
sági életünket, azt látjuk, hogy a népet I > am ’. kellő ^hiánva : aki előmozdítja testi, szellemi és anyagi
minden téren igyekeznek felkarolni. Aki <*« tiszleUté tehetr és e k^ tb hldnya t̂ z ' fejlődé8él Ezt pedig képzelt r-mzetiségi
előre akar julni, akinek egy jó eszméje ‘onkre a ''épe teljese ; kftvelkezménvp.rp «érelmek örökös hangoztatásával, nagy pofi­
vá». melyet érvényre akar juttatni; aki forradalom v e|l1s/ ° " ' ° r‘tin | Ukai lármával elérni nem lehel. Epen ezért 
szereli hazáját és hazaszeretetét tettekben is 0 nlnCs ' a 5 ^  r , ' nekünk inuraközi magyar intelligenciának,
kimutatja ; aki vallásos ember és az isten- ekln,*lyt.J .  Л T  ren^T m ek^ter lkik hiv*lva 'agyunk a mi becsületes né- 
telen, szahadgondolkodó, az emberiség jö- feljebbvalókat, felbomlik a rend Ennek er- pünke( vezetn, |egyen elsö aolgunk a
vendöjére oly felelte veszedelmes eszmék meszelés köve kezmenje a erko,c^  politizálás, mert hiszen népünk úgyis ma-
terjedését meggátolni akarja, az foglalkozik pusztulása.mellett anyagi pusztulása is é « ;gyar érzelmű, hanem adjunk a kezébe a 
a néppel Igen! A néppel foglalkozni és azt ezzel együtt meginog annak nemzetntк mostanjná, Jobb kenyerel< tanítsuk meg
jó .rányban befolyásolni, hazafias, vallásos az ereje ls . . . .  , kn . .  . ‘ szépre, |óra. ne nézzük le a parasztot,
szellemben vezetni, anyagi, erkölcsi, kultu- vallásosság és erkölcs hiainanak karos hanein becsü)jük meg Ha ezl a nép )átni
ralis haladását minden tekintetben előmoz- kovetkezmenyeil, hisz aki c»ak ég jk icsit.is  iogja, ragaszkodik hozzánk. Ekkor majd hiába
dílani — feladatunk, sőt legtöbb köteles- 's» '« 1 a francia viszonyokat, vagy la la JÖ|inek a sz|áv agitátorok, azért a nép 
ségünk. Mert amit Krisztus urunk egész már a nagyvárosok erkölcsi fertőjét, ai• ‘a d j a négjs jjennünket fog szeretni és bennünk, 
éleién át hirdetett az anyagi javakra vonat- azb mläZ®a!n , '** * ’ mint a magyarság képviselőiben tanulja
kozólag. miszerint az Isten azért adott a említett két dolog niáni tisztelni a magyar nemzetei. S ha ez így
gazdagoknak vagyoni, hogy vele a szegé- Ami pedig a hazafiasság hiányát illeti, a п^р кегедп{ fogja az alkalmat, hogy 
nyékén segítsünk, ez áll a szellemiekre is. ennek csak egy példáját említem meg. Nem megtanulja azt a nyelvet, melyet az ő sze- 
Mmdaz, aki szellemi és erkölcsi vagyonnal bír, káros e Ausztria lakóira erkölcsileg és retett j^(eV(5i és vezetői beszélnek, —m a. 
ossza meg ezt azokkal, kik szűkölködnek benne, anyagilag azon körülmény, hogy ahány --------------

jt . , 1 V  } , ' U D «gy elkoptatott szóval: liangulata komolyabbá, ezt eredményezte az oktalan emberi tékozlás.Kirándulás veienceoe. kezd válni. Kis időre megállunk Zágrábon, átme-IMert dr. Lázár György tanár szerint e vidék nem
. . . . gyünk a Drávánál nvugodtabb Száván. Szebb, volt ily kopár; a csupasz sziklákat hajdan dús

(Ú t ira jz .)  igazán festői ennek mellékfolyója a Kulpa. Leg- termőföld takarta s sziklacsúcsokról hatalmas
Kirándulásunk szép napjai elmúltak már. többnyire magas és meredek partok közt halad, tölgyek lengették koronájukat. Az adriai partok 

Minél messzebb távolodunk tőlük az időben, an* a partok fűvel borított zöldjéből elő-előbukkan őslakói innen vágták az anyagot vízi jármüveik- 
nál szebbnek, nagyszerűbbnek látjuk utunkat. Az egy szürkés lila szikla. A fű, a fák zöld színnek hez, a rómaiak győzelmes flottái nagyrészt a
időbeli távolság eltünteti emlékünkből az apróié- gazdag változatosságával gyönyörködtetik a szemet, Karszt erdőségeiből kerültek ki. Az erdőket még
kosságokat csak a nagy arányokra, nagy formákra ehez járul a folyónak sajátságos kékes zöld színe, a középkorban is pazar kézzel irtották. Ez aztán
emlékezünk. Az egymásra torlódott részletek ősz- amelyet hamarjában nem tudom, mihez hasonlítsak, azt eredményezte, hogy attól fogva nem volt, ami
szevisszaságának helyét egységes kép foglalja el. Valóságos Rajna-völgy kicsinyben, a kopasz szik- lekösse a meredek sziklafalakon levő húmuszt, amely 
A mi kirándulásunknak emlékezetemben maradt Iákra könnyen képzelhetünk egy-egy váromladékot. így az idő viszontagságainak martaléka lett. Az 
képén a főalak, az uralkodó forma és a domináló ( Hova tovább éreznün kell, hogy a táj szép- eső lemosta s belevitte a tengerbe, amit ez ott
színfolt Velence, melléje csoportosulnak a szintén sége nagyon üres és hideg. Hatalmas sziklák me- feledett, elhordta a Bóra.
jelentős mellékalakok: egyfelől Fiume és Abbázia, rednek az ég felé, feltűnik a nagy vízhiány, erre De hamar szertefoszlott a Karszt okozta 
másfelől Trieszt, Miramáre és Adelsberg. Ezt a még parányi forrást sem látni. A növényzet egyre szomorúság, mikor megláttuk a tengert. Fejkiál- 
képet próbálom nagy foltokban, széles ecsetvoná- gyérül, csenevészedik, a magas fákat apró szegé- toltunk, mint Hannibál katonái: *A tenger, a 
sokkal megfesteni. пУез bokrok követik. Valóságos sziklatenger ez, tenger!* Oly édes volt azt tudni, hogy ez magyar

Amint átléptük a Drávát, igen kedves vidéken amelynek egymásra szakadt, az időjárástól meg- tenger. Mily fenséges is a tenger, ha nyugodt, ha 
megyünk, szelíd emelkedésű dombok váltakoznak bámult hullámai elszomorító hatással vannak az sima ! Mint minden nagynak, impozánsnak látása, 
termékeny völgyekkel. Itt egy falucska rendetlenül emberre. Hát még, ha végig seper rajta a Bóra, úgy a végtelen víztömegnek látása is az első 
épült kunyhóival, ott egy dombon álló kastély, e félelmes vendég és magával viszi, elhordja azt pillanatban megdöbbentő hatással van a nézőre, 
erdő, szántóföldek, eraitt egy siető patak, amott a kis termőföldet, amelyet a sziklák porladozása lesújt, hogy annál magasabbra emeljen, 
egy búsuló rom élénkíti a tájat s köti le figyel- s a kőtörőkék munkája készített, vagy amelyet (Folytatása köv.)
műnket. A dombok azonban folyton emelkednek, ember hordott oda szánalomra méltó fáradsággal.
a vidék szelíd, sőt vidám összbenyomása, vagy Amit ott hagy a szél, lemossa azt az eső! Lám,  ̂-----------------



— A népkönyvtár m indenk i sz ám ára  
ingyen  n y itva  van m inden v asárn ap  d élu tán  
»/,2— % 3-ó rá ig  a váro sh ázán .

K Ü L Ö N F É L É K .

—  Személyi hír. F estetics Jenő  gróf úr 
ő  m éltó sága f. hó 8 -án  d. u. 4  ó rakor rövid | 
kü lfö ld i tartózkodásából C sák to rn yára  é rk e -j 
zett s inn en  z a lau jv á r i k asté lyáb a  hajtatott.

— A Muraköz jubileuma. Igazán  j ó l ! 
esik  az az o sztatlan  együ tté rzés , m ely  a i 
v á rm egye  sa jtó ja  részérő l a mi k is lapunk  ; 
ju b ileu m a  a lk a lm áv a l m egny ila tko zik . A m iko r; 
ezért k o llegá in kn ak  h á lá s  köszön etün ket 
n y ilv án ítju k , egyben he lyet en gedün k  lap u n k ­
ban azoknak  a jó leső  so roknak , m e ly e k b e n 1 
egy ik -m ásik  lap társun k  ró lunk m egem lé-j 
kezett.

A Z alai Közlöny következőket ír ja  :
A Csáktornyán megjelenő «Muraköz» c. | 

hetilap fennállásának 25*ik évfordulóját ünne­
pelte. Ez alkalommal a lap máj. 30-iki száma 
16 oldalas terjedelemben jelent meg. A cikke­
ket Margitai József főszerkesztőnek visszapil­
lantása nyitja meg. A második cikket Zrínyi 
Károly jelenlegi fel. szerkesztő írta arról, «Van-e 
szükség még egy lapra?* t. i. Muraközben. 
Cikket írtak még Haller Jenő, Schwartz Lajos 
dr, Hegedűs Elek és Le Bois. Strausz Sándor 
kiadó a szerkesztőkhöz és munkatársakhoz szól 
rövid jubiláris kívánatokkal. A lapot tulajdon­
képpen Lázár Gyula dr. tanár indította meg, 6 
adta meg a programmot, de a lap megjelenése 
után azonnal lemondott a szerkesztőségről. 
Helyét Margitai József a későbbi képezdei igaz­
gató foglalta el, kinejc a lap felvirágoztatása 
körül legnagyobb érdeme van. Mikor Margitai 
nyugalomba vonult, helyét Zrínyi Károly jelen­
legi képezdei igazgató foglalta el, kinek ismert 
egyénisége, tudása, tapintatossága új garancia 
arra nézve, hogy a «Muraköz* a maga elé 
tűzött célért kitartással és eredményesen fog 
ezentúl is küzdeni. Üdvözöljük ez alkalommal 
laptársunkat és kívánjuk, hogy missionárius 
munkálkodása kellő arányban legyen a kifejtett 
buzgó működéssel.

A M agyar Paizs így ír  :
25 év. A Csáktornyán megjelenő magyar- 

nyelvű és horvátnyelvü «Muraköz* heti újság 
május 18-án töltötte be alapításának 25-dik 
évét. A lapszerkesztői, kiadója és barátai meg­
ünnepelték ezt az évfordulót azzal, hogy bő 
ünnepi emlékszámot adtak ki. A lap alapítója 
8 első szerk. Margitai József volt ezelőtt 26 év- j 
vei. Most Zrínyi Károly képezdei igazgatónak a j 
keze alatt van. Nem lehet kicsinyelni azt a 25! 
esztendős munkásságot, melyet egy lap éppen 
itt a határszélen tesz a magyarság érdekében. 
Mi is örömmel üdvözöljük kollégánkat e nemes 
pályafutásán s сзак azt mondjuk : Tovább, 
tovább !

A Z alam egye m egem lékezése a követ­
kező :

A «Muraköz* jubiláris száma. A Csáktor­
nyán magyar és horvát nyelven megjelenő 
«Muraköz* c. lap 25 éves fennállásának em­
lékére jubiláris számot akott ki, 16 oldal ter­
jedelemben. A «Muraközt*, amely a magyar 
kultúra lelkes harcosa volt a határszélen, dr. 
Lázár Gyula tanár alapította, de első szerkesz­
tője tulajdonképen Margitai József tanár, ké­
sőbb képezdei igazgató volt. A jubiláris szám 
is Margitai visszaemlékezésével kezdődik. A 
«Muraköz* mostani szerkesztője Zrínyi Károly 
tanítóképezdei igazgató, aki szintén hosszabb 
cikket írt az ünnepi számba. A «Mnraköz* lel­
kesedései és kitartással küzd a magyar állam­
eszme és nemzett kultúra diadaláért s jubileuma 
alkalmával azt kívánjuk, hogy fokozott eréllyel 
haladjon tovább a megkezdett úton s kísérje 
siker hazafias munkáját.

Az A lsó lendvai H íradó so rai :
A «Muraköz* jubileuma. A Csáktornyán 

megjelenő «Muraköz* c.hetilap, mely dicséretes 
missiót tölt be a muraközi horvátság magya­
rosítása terén, most ünnepli fennállásának 
25 ik évfordulóját. Ez alkalommal legutóbb ün­
nepi számot adtak ki. Sok sikert és szerencsét

kívánunk derék laptársunknak a további mun­
kálkodáshoz !

A Sü m egen  m egjelenő «S ü m eg  és Vi­
déke* c. hetilap  ezeket í rja  :

25 év. A Csáktornyán megjelenő «Mura­
köz» laptársunk most töltötte be fennálásának 
25 ik évét. Tartalmas alkalmi számmal ünnepli 
meg ezt a nevezetes évfordulót, a  lap a 
Muraközben fontos nemzeti missziót tölt be. 
üdvözöljük.

A B arcson  m egjelenő «D rávav idék  c. 
hetilap  így  ír  :

A Csáktornyán megjelenő «Muraköz* máj 
30-án ünnepelte 25 éves jubileumát. E kiváló 
ízléssel szerkesztett hetilap fennállása óta ked­
velt lapja volt Muraköz magyarságának és a 
magyar érzelmű horvátságnak. A  lap főszer­
kesztőjét (Margitai József), felelős szerkesztőjét 
(Zrínyi Károly) és kiadóját (Strausz Sándor) 
igen sokan üdvözölték ez alkalommal.

A V eszprém ben m egjelenő  «V eszp rém - 
várm egye*  c. po litika i hetilap  :

Jubiláló laptárs. Margitai József főszer­
kesztésében Csáktornyán megjelenő «Muraköz* 
c. hetilap most ünnepli alapításának 25-ik esz­
tendejét, A jubileumi szám május 30-án élénk 
tartalommal jelent meg.

— A koronázás évfordulója. A koro ­
n ázás év fo rd u ló já t ju n iu s  8 -á t h a g y o m á ­
nyos sz e rta rtá ssa l ü lték  m eg C sák to rn ya  
in tézetei. E napon az á llam i és váro si köz­
ép ü le tek re , az ö sszes isk o lák ra  k itűzték  a 
nem zeti lobogót. A róm. kath . p léb án ia  
tem plom ban reggel 9 ó rako r ü n n ep é lyes  
isten tiszte let volt, am e lyen  testü le tileg  vett 
részt a tan u ló if jú ság . Az egye s tan in tézetek ­
ben if jú ság i ünnepségeket rendeztek , m ely  
u tán  az e lő ad ás  szünetelt.

—  A tornaverseny felülfizetöi. A tan ító ­
képző -in tézet á lta l ren dezelt lo rn av e rsen y  
a lk a lm á v a l íe lü lf iz e tte k : S lr a u sz  Sán d o r, 
Dúzs Ján o s  3 — 3 ; Grész Ernő, B en ed ik l 
H erm an n , B en ko v ics Ján o s , S c h re y  Ferenc, 
Kende R óbert 2 — 2 ; Z rínyi K áro ly 1 60  ; 
O rbán Elek 1 4 0  ; P etries Ignác, M arinov ics 
F erenc, K elem en István , L ip ich  Lajos, P etries 
Győző, B akos Géza dr„ N eum ann A lbert, 
S trau sz  M iksa 1 — 1 К-t. A sz ív es felülfize- 
tőkoek a k irán d u ló  tanu lók  nevében e 
he lyen  is h á lá s  köszönetéi m ond az in tézet 
igazgatósága.

— Tavaszi mulatság. Az ip aro s ifjak  
m u la tság a  H orváth Géza k e rtih e ly iségéb en  
igen szép s ik erre l folyt le. N agyszám ú  kö­
zönség fordult m eg a lán c m u la tság o n , m ely  

I é jfé lig  eltartott. Volt ott konfetti, v ilágp osta , 
b á rán y  k iso rso lása  stb.. hozzá tánc, m ely  
á llan d ó  jó  h an gu la tb an  tarto tta  a jó k ed v ű  
közönséget. A b á rán y t B en ko v ics fő hadnagy 
nyerte , az e llic ilá lt  b á rán y t N uzsy M átyás 
vette meg. A v ilágp o sta  n yertese i S trau sz  
B ik i s N uzsy L in ka ú rh ö lgyek  voltak. A 
m u latságon  Íelülfizettek : K üfier Oltó h ad n agy  
6 7 0 ;  N eum ann R óbert 5 ; M olnár G yu la, 
Z rínyi K áro ly 4 — 4  ; Z akál H enrik 3 20  ; 
K ende R óbert 2 80  ; N eum ann V ilm os 2 6 0  ; 
S trau sz  S án d o r 2  2 0  ; dr. K ovacsics F erenc, 
Lőbl Mór, Zór D énes 2 — 2 ; Pethő Jen ő  
1 8 0 ;  Péntek Ernő 1 6 0 ;  K elem en B éla, 
L iszkay Sándo r, Szab ó  József, C sendes 
G yörgy. Ivacsics Ignác, S ch e ib er Mór, Dénes 
B éla , M eiszner Em il, M ráz Jenő , H irschm ann  
Adolf, G rau Géza, B en csák  R ik árd , R o sen ­
berg R ikárd , S trau sz  M iksa, P etr ies  Győző 
1 — l  ; W eisz  M iksa, H eilig  József, H em ste in  
Sán d o r, Todor M argit, R o sen berg  K álm án , 
dr. B akos Géza 8 0 — 8 0  ; B lau  Sán d o r, 
M egyessy Ödön 6 0 — 6 0  ; E isner Ferenc, N. 
N., K onya Imre, M eider M árkné, K reutz 
Lipót, P rem ec M iklós, M eider B éla , H irsch ­
m ann Leo, H einrich R óbert, G ráner B éla, 
B ach rach  Győző, M asztn ák  József, Novák 

I Im re, C vetkovics A ntal, dr. C songor G ergely,

N. N., H am p am ern é , P rs te c  4 0 — 4 0  ; K reutz, 
Ács József, P rstec  2 0 — 2 0  fill. S ch le s in ge r  
L a jo s 3 kor. A fe lü lfize tő kn ek  köszönetét 
m ond az  eln ökség .

—  Köszönő irat. A C sák to rn yá i á ll. 
polg. fiú- és  le á n y isk o la  több n ö vendéke, 
m in t e lap  o lvasó i e lő tt ism ere tes , a tan á r i 
testü le t n égy ta g já n a k  vezetése  a la t t  a p ü n ­
kösdi szün id ő  fo lyam án  igen  ta n u lsá g o s  és 
em lékeze te s  k irá n d u lá s t  tett F iú m é b a , V elen­
cébe s a v ilá gh írű  ad e lsb erg i b arlan gb a . E 
ta n u lm á n y i k irá n d u lá s ró l lap u n k  tá rcaro va- 
láb an  bővebben tö rtén ik  m egem lékezés . E 
h e lyü tt  c sak  az t e m lít jü k  fel, ho gy a  k irá n ­
d u lá sb an  ré sz i vett tan u ló k  szü lő i a tanári 
testü let azon  ta g ja in a k , k ik  fá rad ságo t nem 
ism erő  b u zga lo m m al és s z ak sz e rű  vezetésse l 
ip ark o d tak  a  tan u ló k n ak  e k irá n d u lá s t  
em lé k e ze te ssé  ten né, a  következő  köszönő 
ira to t in tézték  P a ta k y  K álm án  igazgató, 
B o ro viák  L a jo s ta n á r  u ra k n a k , M árton Irm a 
és Todor M argit ú rh ö lg yek n ek  :

«A  ren d ezett k irá n d u lá s  á lta l g ye rm e­
kein k n ek  a lk a lm u k  vo lt a te rm észe t pazar 
sz ép sége iv e l és  a m ű vésze t rem ek  a lk o tá s a i­
va l m eg ism erk ed n i, m e ly e k re  az  étet m in ­
den sz ak áb an  és a sz e ren cse  m in d en  v á lto ­
za ta ib an  örö m m el fognak v isszaem lék ezn i, 
m ert o ly  g azd ag  sz e lle m i táp lá lék h o z  ju to t­
tak , m e ly  telk i v ilágu k b an  ö rö kké  fen n m arad ó  
nyom ot hagy.

Ezen e lé rt nem es, m agasz to s  ism ere te ­
ket és em lé k e k e t azo n b an  c su p án  a z  Ön és 
t. tag tá rsa i ön fe lá ldo zó  és sem m i fárad ságo t 
nem k ím élő  m u n k á s ság á n a k  és o d aad á sán ak  
köszön hetik , m iért is m i, m in t szü lő k  köte­
le sségü n k n ek  ism er jü k , —  a gondos e llá tá sé r t , 
a  sz ak sz e rű  fe lv ilá g ílá so k  és  m a g y a rá z a to k ­
ért, m elyek b en  g ye rm e k e in k e t ré szesíten i 
kegyesek  vo ltak , hogy h á lá s  köszö n etün ket 
íe je zzü k  k i, a  mi u g y an  p a rá n y i c se k é ly ség  
a g ye rm ek ek n e k  n yú jto tt é lv eze te kért .

F o gad ják  ism éte lten  o sz ta t lan  h á lán k  
és e lism e ré sü n k  k ife je zé sé t és  m arad u n k  
k iv á ló  tisz te le tié i*  Több szü lő  a lá ír á s a .

—  Postai ügynökség. A pécsi posta­
igazga tó ság  D ráv an ag y fa lu n ak  p o staü g yn ö k ­
séget en ged é lyeze tt, m ely  n ap i 2  ó ra i szo l­
g á la t i időre tesz b e ren d ezve . A p o staü gy ­
nö kség  л C sák to rn yá i p o s ta h iv a ta lla l lesz 
összekö tte tésben . A p o staü gyn ö k ség i á l lá s r a  
a  pécsi p o sta igazga tó ság  ju n iu s  2 5 -k i h a tá r ­
idővel a  p á ly á za to t m ár ki is ír ta .

—  Házasság. S á ro s i I stv án  C sák to rn yá i 
á ll.  tan ító kép ző -in téze li ta n á r  h ázasságo t 
kötött ju n iu s  10-én  B ó n is S a ro lta  ú rh ö lgy- 
gye l C sák to rn yáró l. M int tan u k  dr. H ajós 
F eren c  ü gyvéd  s G rész E rnő kép ezd e i tan á r  
szerep eltek .

—  Hirdetmény. C sák to rn y a  község  e lö l­
já ró s á g a  kö zh írré  tesz i, ho gy a z a laeg e rsz eg i 
m. k ir. p én zü gy igazga tó ság  á lta l é rv én yes íte tt 
1909 . év i I. II. oszt. kér . adó  k ive tés i 
la jstro m  1909 . év i ju n iu s  12-től 190 9 . évi 
ju n iu s  2 0 -á ig  8 n ap i k ö zszem lére  k ité ve  tett, 
az  az  érdek lődő k  á lta l a község  h ázán á l 3 
a jtó  sz a la tt  a h iv a lo s  ó rád b an  b e tek in t­
hető. C sák to rn ya , 1 90 9 . é v i ju n iu s  hó 11-én . 
A községi e lö ljá ró ság .

—  Záróvizsgák. A p e r la k i á ll. e lem i 
n ép isko láb an  az év i z á ró v iz sg á la to k  a  p u sz­
tító vö rh en y já r v á n y  m ia tt f. hó 15. 16. és 
17-én ta rta tn ak  meg.

—  Halálozás. H ozm er V ince p erlak i 
lakos, köztisz te letben  á lló  ip aro s , B u d ap esten
I. hó 4 -én  a r a jta  v égze tt o p erác ió  u tán  
m eghalt. Most sz e rd án  d. u. 1 ó rak o r tem et­
ték el n agy  ré szvétte l P er lako n . A p erlak i 
«P o lg ár i E gy le t» , m e ly n ek  a la p ítá sá n  o ly 
buzgón közrem űködö tt, tem etésén  gyász lo -



bogó a la t t  testü letileg  je le n t m eg s koszorút 
tett ko p o rsó já ra . F e lesége , vörhen yb en  fekvő 
k is  fia ée ro ko n sága  s ira tja .

—  Letört virág. M egrendítő c sap ás  érte  
S ch m id t F eren c  p e rlak i kántort. Kis fia 
F e r ik e  3 éves ko ráb an  vörhen yb en  f. hó
7- én  m eghalt. A k is  fiúról é d e s a n y já ra  is 
á trag ad t a betegség, ak i ezen betegség  a la tt
8- án  reggel eg y  k is  le á n y k án a k  adott életet.

—  Egy tanító halála. Szen t-A d o rján b an  
e lh u n y t R o zn er R ezső  á ll. isk. igazgató- 
tanító . E lh u n y ta  n agy  részvéte t ke ltett ism e ­
rősei között. F e lesége  és két k is  á rv á ja  
s ira t ja . R o zn er k iv á ló  tan ító  s G öcsejben a 
tan ü gyn ek  eg y ik  ú ttö rő je volt. A novai kö r­
nek h u zam o sab b  ideig  volt e ln öke. E gyszerű , 
sz e rén y  nap szám o sa  volt a h a z án ak , ak i 
buzgó m ű kö désével s k edves kacag ta tó  
h u m o ráv a l le  tud ta  b ilin cse ln i tan ító tá rsa i 
és em b erb a rá ta i szeretetét. N yugod jék  bé­
kével.

—  Hírek a községházáról. C sák to rn ya  
n agykö zség  k ép v ise lő testü le te  P etr ies  Ignác 
községi b íió  e ln ö k le te  a la tt  f. hó 7-én ren d ­
k ívü li kö zgyű lé st ta r ló it  a következő  tá rg y ­
so ro z a tta l: 1. H atáro zatilag  k im ondotta, hogy 
a C sák to rn yái ó vo dákat a k iado tt v a llás - és 
kö zo k ta tásü gy i m in iszter i le ira t  érte lm éb en  
á llam o s ítta t ja , am ié r t is u tas íto tta  a közs. 
e lö ljá ró ságo t, hogy az ép ítkezésh ez  sz ü k sé ­
ges 4 0  eze r  koron a kölcsön beszerzése irán t 
in tézked jék . 2. A községben folyó fe lm érési 
és u tc a szab á lyo zás i m u n k á la to k ra  való  tek in ­
tettel ú j h ázszám  táb lák  b eszerzését h a tá ­
rozta e l é s  n égy  új u tcát következő leg  ne­
vezett e l : a  K án to r B ern át-fé le  u tcát, ahol 
a  k ir. p én zü győ rség  van  e lh e lye zve  «K irá ly i 
P á l» -u tc á n a k ; a  K ántor és M orand in i-fé le 
b irtokok között a Z vern yák -d ü lő  felé vezető 
új u tcát «G asp arics M árk » -u tc án a k ; a  B erlek - 
féle h áz  elő tti u tcát «A ran y  Já n o s » -u tc á n a k ; 
végre a G ábriel h áza előtti ú j u tcát «C sán y  
L ász ló » -u tcán ak . 3. Özv. S z ako n y i Zsigm ond- 
né ja v á r a  28  72  kor., özv. Z ieg ler K álm án n é 
ja v á r a  8 9  2 8  korona község i pótadót hoz 
ap ad ásb a  törölt á lla m i ad ó ju k  u tán . 4. A 
képezde előtt létes íten i kért v asú ti m egá lló ­
h e ly re  vonatkozó lag  egye lő re  in tézked és m eg­
tételét m ellő z i, m ert e tá rg yb an  az ü z le t­
ig azga tó ság  o ly  ren d k ív ü li an y ag i á ld o za to kat 
k íván , m int am e ly re  a  nagykö zség  ez idő 
szerin t kép te len . 5. A gyep m esteri teendők 
sz ab á lyo zása  és d íja in ak  m eg á llap ítá sa  tá r ­
g yáb an  bizo ttságot kü ldö tt ki m egfele lő  
je len tés té te lén ek  kö telezettsége m ellett. 6. 
Herzog S án d o r, M ihá lics F eren c  és B isztro- 
v ics István  C sákto rnyái lakosok községi 
közös in g a tlan  véte le  tá rg yáb an  b enyú jto tt 
k é rv é n y ü k re  3 0  nap  közbevetésével u jabb i 
k ö zgyű lé st tűzött ki. 7. A közegészségügy i 
b izottságot, figye lem m el a változott v iszo­
n yo k ra , ú jbó l a lak íto tta  meg. 8. M iután a 
buzási község i szántófö ldek bérle te  f. év 
szep tem ber 3 0 -án  le já r , azo kn ak  n y ilv án o s  
á rverésen  6 év re  leendő ú jbó li bé rb ead ását 
rende lte  el. 9. M egállap íto tta  a közs. á l la t ­
orvos ü gykö ré t és szo lgá la ti v iszonya it. 10. 
P a tak y  K álm án áll. polg. isko la i igazgató  
k é re lm ére  a  C sákto rnyái le án y in te rn á tu sb an  
két fél fizetéses h e ly  u tán  2 0 0 — 2 00  kor. 
segé ly t en ged é lyezett a  közpénztárbó l az 
1909/ 1910  tan évre . 11. K u lcsár G yu la és 
Debán H edvig ille tő ségét m egtagad ta . 12 El­
fogadta H irschm ann  Leo közs. e lö ljá ró  azon 
in d ítv án y á t , hogy té tessenek  m eg a lép ések  
azon  érdem b en , hogy a C sákto rnyái lo v as­
ság i la k ta n y á b a  a ho rvát a jk ú  k ato n aság  
h e ly e it  m ag ya r  a jk ú ak  k erü ljen ek . 13. P á tk a i 
J a k a b  kép v ise lő  in d ítv á n y á ra  az e lö ljá ró ság  
m egfele lő  k é rv é n y t in téz gróf F estetics  Jenő

ú r ő  m éltó ságáho z , hogy a v asú t felé vezető 
g ya lo g já ró  m en tén  e lte rü lő  grófi in g a tlan t 
ép ítkezé s i c é lo k ra  p arce llázn i sz ív esked jék . 
14. V égül G ráner M iksa képv ise lő  e lő ter­
je sz té sé re  h a tá ro z a tila g  k im ondotta, hogy az  
á tvo n u ló  k a to n a tisz ti b eszá lláso lás i kö ltségek  
a  község i közpénztárbó l leszn ek  esetrő l- 
ese tre  a b érlendő  lak ré szek  u tán  k ifizetendök. 
Ezen e lő legezett kö ltségek  az év i le sz ám o lás  
u tán  az é rd ek e lt  h áz tu la jd o n o so k  között 
leszn ek  a rán y la g o sa n  felosztandók és be- 
szedendők.

—  Tanulmányi kirándulás. A hogy elő ­
zőleg je le z tü k , a z a laegerszeg i á ll. fő g im n á­
z ium  tan u ló -if jú sága  ju n iu s  8 -án  C sák to r­
n y á ra  rán d u lt, ho gy a váro s lö rtén eti és  
k u ltu rá lis  neveze tességeit tan u lm án yo zza  s 
a z r ín y if a lv a i Z rín y i-em léke t is m egtek in tse . 
A k irán d u lá sb an  8 tan á r  s 100  tan u ló  vett 
részt az  in tézét I— VI. o sztá lyo k  tan u ló i 
közül. A k irán d u ló k  a  fél 9 ó ra i vonatta l 
érkeztek  m eg A lsó len d va  felől s nyom b an 
sz ek erek re  ü ltek , hogy az em lékh ez  h a jta s ­
san ak . Az idő kedvezett a k irán d u lá sn ak  és 
így a k irán d u lt  tan u ló -iljú ság  jó  kedve is 
c sa k h a m a r  a  szebbnél-szebb  népdalo k  el- 
én ek léséb en  n y ila tko zo tt m eg. A Z rínyi- 
em lékn é l eg y  k is  h azafias  ün n ep é ly t ren d e­
zett a tan u ló -if jú ság . A kegyele t je len tő ségé t 
K ulcsár G yu la ta n á r  m éltatta , ki m élyen  
á térzett, ig az  h azaza f ia s  tónusban  vázo lta  
az akko ri esem én yek e t, am elyek  azt az 
erdőt s benn e az em léke t a nem zet le g d rá ­
gább z a rán d o k lá s i h e lyév é  tették De hogy 
igazán  azzá  leh essen , m éltó kü lső t és k e re te i 
is k e llen e  az  em lékn ek  adn i, m ert az  igazán  
s a jn á ln i v a ló  —  s efölött való m egb o trán ko ­
z á su k n ak  a z a laeg ersz eg iek  is ad tak  k ife je ­
zést —  hogy az em lékk e l sen k i sem  törődik 
s hogy n em csak  a farács, m ely  k ö rü lv esz i, 
de ho vato váb b  m aga az em lék  is el fog 
p u sz tu ln i s ezzel, az am úgy  is eg y re  fosz­
ladozó illú z ió in k k a l egyetem ben csö kken n i fog 
azo k n ak  az o ltá ro kn ak  is a szám a, aho l 
edd ig  h aza f ia s  b án a tu n k a t lega láb b  e lk e se ­
regh ettük  s á ld o za to t m u ta th a ttun k  be azo k ­
nak  a  fé lis ten e in k n ek , k ik  te lte ikke l a n em ­
zet v ezére i s ezzel v értan ú i is lettek  Az 
ü n ep é ly t az if jú ság  a H im nusz e lén ek lé séve l 
fe jezte  be, m e ly  a la tt  m inden  egye s  tanu ló  
az erdőben  tépett egy-egy  v irá g sz á lla l hódolt 
a  n agy  költő é s  vértan ú  em lékeze tén ek . Az 
erdőből a k irán d u ló  tá rsa ság  V arasd ra  m ent, 
aho nn an  délb en  vonatta l jö tt v issza  C sák ­
to rn yára . Az ebédet a Z r ín y i-szá lló b an  kö l­
tötték el. D élu tán  a v á ra t tek in tették  m eg, 
aho l B en csik  Ján o s  tan á r  in tézett h aza fia s  
beszédet a tanu ló ifjú ságho z. A v ár m eg­
tek in tése  u tán , m iközben a lá tn iv a ló k a t  
Z rínyi K áro ly  képezdei ig azga tó  m a g y a rá z ta  
m eg a tan u ló  if jú ságn ak , a tanu lók  a Szó ­
zatot én ek e lték  el, ezt én eke lték  a Z rínyi- 
em léko sz lop  előtt is. ahol rövid időre m eg­
á llap o d tak . A k irán d u ló k  a váro son  végig 
vo n u lv a  az á ll. tan ítókép ző-in tézete t is m eg- 

j tek in tették . A k irá n d u lá s  b efe jezése a pezsgő­
gyá rb an  történt, aho l H irschm ann  N ándor 
igazgató  sz ak sz e rű  e lő ad ásb an  a lap o san  m eg­
m ag y a rá z ta  a h a llg a tó k n ak  a pezsgő k ész í­
tését, k eze lésé t s sz á llítá sá t. A k irán d u ló k  a 
fél 6  ó ra i v o n a tta l u taz lak  v issza  Z a laeger­
szegre

—  Köszönetnyilvánítás. F este tics  Jen ő  
gró f ú r ő  m éltó sága  a h e lyb e li önk. tűzo ltó ­
eg y le t ja v á r a  5 0  kor. m élló z ta to tt ad o m á­
nyozn i, m e ly é rt  az  e ln ö kség  h á lá s  köszön etét 
n y ilv án ít ja . —  U gyan csak  ö  m é ltó sága  a 
h e lyb e li szegén yek  részére  2 0 0  ko ro n át ke­
gyesked e tt k io sz ta ln i, m ely  nern esle lkü  c se lek ­
m én yéé rt a  község i e lö ljá ró ság  köszönetét

fejezi ki. —  B elecz E déné ú ra sszo n y  S lr id ó - 
v árró l eg y  ottan  m egtarto tt k ed é ly e s  e s té ly  
a lk a lm á v a l a C sák to rn yán  fe lá llítan d ó  k ö i-  
k ó rh áz -a lap  ja v á r a  23  ko ron át gyű jtö tt. Ne­
vezett ú rn ő n ek  a község i e lö ljá ró ság  ezen  
jó téko n ycél irán ti sz iv es  fá rad o zásáé rt kö­
szön etét n y ilv án ít ja ..

—  Záróvizsgálatok. A C sákto rn yái m. 
k ir. á lla m i polg. fiú- és  le án y isk o láb an  a f. 
tan év i z á ró v iz sg á la lo k  az a láb b i idő és so r­
rendb en  ta rta tn ak  m eg : Ju n iu s  19-én d. e. 
az I— V. fiúo sz tá ly  h ittan i v iz sgá ja , d. u. az  
I— IV. le án yo sz tá ly  h ittan i v iz sgá ja . J ú n iu s  
21-én  d. e. az I-ső, d. u. a Il ik leán yo 3z tá ly  
v iz sgá ja . Ju n . 22*én d. e. a 111-ik, d. u. a  
lV -ik le á u yo sz tá ly  v izsgá ja . E napon d. u. 
5 ó rako r to rn av iz sga  a leán yo sz tá lyo kb an . 
Jun . 2 3 -án  d e. az  I-ső fiú, d. u. a  Ii-ik  
f iú o sz tá ly  v iz sgá ja . E napon d. u. 5 ó rako r 
a polg. f iú isko la  ö sszes o sz tá ly a in ak  to rn a­
v izsgá ja . Ju n . 24-én  d. e. a 111. fiú, d. u. 
a IV— V. fiú o sz tá ly  v iz sgá ja . Az o sz tá ly ­
v izsgá la to k  reggel 8 és d. u. 2 ó rako r ve­
sz ik  kezd etüket. — A m  k ir á l la m i e lem i 
fiú- és  le án y isk o láb an  az  1 9 0 8 — 909 . ta n ­
év i zá ró v izsg á la to k  a  következő  időben és 
so rren dben  ta rta tn ak  m eg : Ju n iu s  19-én  d.
e. 8 — 12-ig a r. k. tan u ló k  h ittan  v iz sg á ja . 
J u n iu s  20-án  d e. 8 — 10-ig  az iz rae lita  ta ­
nu lók h ittan i v iz sg á ja . J u n iu s  21 -én  d. e.
8 —  9-ig  az I-ső. 9 — 10-ig  a Il ik, 1 0 — 12-ig  
a III-ik, d. u. 3 — 6-ig a IV. f iú o sz tá ly  v izs­
g á ja . Ju n iu s  22-én  d. e. 8 — 9-ig az I-sőt
9 —  10-ig  a Il-ik , 1 0 — 12-ig  a III-ik d. u. 
3 — 5-ig a IV-ik le án y o sz tá ly  v iz sgá ja , ü g y  
az á ll. polg. fiú- és le án y , v a lam in t az  á l l .  
e lem i nép isko láb an  a  »Te D eum « és  tan év i 
z á ró ü n n e p é ly  ju n iu s  2 6 -án  reggel 8 ó rak o r  
ta rta tik  m eg Az in téze tekb en  a v iz sg á la to k  
n y ilv án o sak  s a r ra  a  t. szü lők  és ta n ü g y -  
barátok az in tézetek  ig azga tó sága i részérő l 
t isz te le tte lje sen  m egh iv a tn ak

—  Adóügyi jegyző választás. C sákto r­
n ya  nagykö zségn é l ü resedésb en  volt adó ­
ügy i jegyző i á l lá s r a  f. hó 7-én volt a v á ­
lasztás. N égy p á ly ázó  közül eg yh an g ú lag  
K üm m ert S án d o r edd ig i h e lye ttes jeg yző  
lett m egválasz tv a .

— Vásáráthelyezés. A keresk ed e lem ­
ügy i m in iszter m egengedte , hogy Kotor köz­
ségben a f. év ju n iu s  hó 2 7 -re  eső o rszágos 
v á sá r  ez évben k iv é te lesen  ju n iu s  hó 2 8 -á n  
ta rta ssák  m eg.

—  Földrengés Muraközben. F. hó 5 -én
M uraközben , a d rávam en ti községek legtöbb­
jéb en  többször m egism étlődő  fö ld rengéseket 

j éreztek . Több ház fa la  m egrepedezett, de 
nagyobb baj sehol sem  történt.

—  A z  o r s z á g  l e g n a g y o b b  i p a r t e l e ­
p e i n e k  egyike a Bohn-féle téglagyárak, melyek 
amellett, hogy sok ezer munkáskéznek állandó 
keresetet nyújtanak, a hazai iparnak dicsőséget is 
szereznek. A Bohn-féle szab természetes vörös 

| fedélcserepek általános kedveilségnek örvendenek.

—  Talált tárgyak. A he lyb e li v a sú t­
á llo m ás  u lá rk á b a n  m. hó 2 0 -án  egy k o sá r  
és egy kendő la lá lta to ll . Igazolt tu la jd o n o sa  
a fennti tá rg y a k a t  a  h e lyb e li lö szo lgab iró i 
h iv a ta ln á l á tveh eti.

—  Tolvaj póktanonc. N ovak N ándo r 
h e lyb e li p ék tan o n c a büntető  b író ságn ak  
lett á ta d v a , m ert a  m últ hó fo ly am án  
Z ugm eister Já n o s  pékm este rtő l l ö  k o ro n a , 
Vogl Ján o sn é tó l ped ig  4  korona 60  fillé rt 
e ls ik k a sz to tt

Szerkesztői üzenet.
Á g isz . Vertét eltettük, alkalmilag közöljük.
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RhŐs ÓCzT eLEK 1 BEZENHOFER MIHÁLY | STRAUSZ SÁNDOR.

1 Ili présno moCi ponucati, nemre znati, ali si Ne samo lice je treba oprati, nego svaki
ClStO delO. za poneze betega kupil. den do pojasa sve dzgornje télo.

C,stoea ie pol zdravlia Zdrav Clovek a Glejte samo po selu ovu malu 3 - 6  Na to burmeS vef nebi moral! nikoga 
veseljem deli i s veseljem zvrSava posle leta slaru decu. Bar ako je vu evetek «to «•* “ h ^ SkoU Cole Ni
svoje Zdravlje pak na|bolje visi od reda, hmije. Jesu takve matere Stere n.t. svetek *ukl *^ге 8U u°” k p S te  как da nigda
od CisloCe. Na red, na CistoCu je veó malu si ne bmijeju; ialoetno je, da najvekäa stran je sram da su lak proste, кап g
decu potrebno navCiti. Ako se déle joä dok su takve. Opravicu jim pak nigdar ne ope- med Ijudi nebi wie. 
ie malo privCi к tomu, potlam je veC sko- reju. Navadno jednu opravicu imaju, 1 tak Kakva je mati, tag a j j 
rom nikva briga ni zbog toga znjtm, uvék dugó ju nosiju, dok se zdraplje, ili do pros- taltva joj bude t Cer. J p -
^  samo trsi da je Cisto. Kak veselo je Cenja; do onda se mgdar ne opere. Так ni <*na, nemarna od koga b, se puca reda
takvo déle. Как drugaC se ponaSa, как ono mod déte na red, na Cis.oCu privCiti. Д  pogleXmo, mám
átérő nigdar néma Cistu opravicu nigdar Déte je p0|eg nature veC veselo i fivo. . kakva ßazdarica ie na grunlu.
Cistu dspodnju opravu. Как í gdé se zapoC- Ako se zaigra ne pazi s| na 0pravu. Как NeSlera si sira samo onak dene vun suáiti,
neju svakojaCki pogibeljm betegi. Uvék pri se zbog toga raz3rdj neétera mati, da si d a a v e g a  muhe 8 pogrdiju, i zapljuvaju.
takvoj hii', gdé je nered gdé nezna)U, как déte opravicu zmaíe Grusti joj se, da bi!glo®bj (ak* sjra jeV?8 Pak áto bi kupil 
je treba hiíu v redu driati. oprala, pak bi „azaj cisto bdo. Onak ostane SCmvoga sira. Veliju, da je takov

Ni potrebno, da bi ravno zidanicu zmazana opravica, dok se Cisto ne razdere. sjf To nj jstma Takov sir je jako na
hifu moral svaki imeti; makar je i zidana Svako déte bi se svaki tjeden moralo gkodu za zdravlje. Onda bi i smrdeCe; SCrvivo 
hiáa, ako se na leto veöput ne pobéli, svaki kupat, Qda se pak kupaju, da se vréme meso lakaj moralo dobro biti. Kaj ne, to 
den ne zlufta i pomete, vu takvoj hifi sta- ocjprei da toplo nastane, da se je véé vuni pak veC ne paSe. Ali sve zbog toga, da 
nuvati je véé pogibelj no. Poglejte о ve ljude, moCj кирац j e neg0 stera deca? VeC óva gcrvivi sir ne lefi tak vuni, как negdi kraj 
ki vu takvoj hizi stanujeju, как su betei- vek§3i gteri su veC Skolu ostavili. Mala deca bereka, ili v grmju kakvi zatuCeui miä
ljivi, tak deca, как i stareái hudo vun ne ufaju se tam jjj kupati. Doma pak ne MoCi je sira i drugaC posuäiti, zato ne-
zglediju. samo, da jim neCeju v ákaíu vodu pripra- moraju po njem muhe gmaziti. Denite ga

Ovi su vuöni к neCistoCi; niti ne spa- viti, pak da bi je ovak dobro oprali, sku- v kuhnji pod dimnjak, ili n* nahifje, tam 
ziju to, da ne samo hiZa jim je v neredu, pali, nego je joä niti hmiti neCeju poäteno. se ravno tak posuäi, как na suncu, samo 
nego i oprava i sve drugo kaj imaju pri Na dneve se mala deca ne hmijeju. Poglejte ma|0 du2e эе suäi.
hifi i koli sebe. njim samo áinjake, vuha как su njim grin- Kaj pak joS mora negdi Clovek videti.

Vu neCistoj hifi i v takvom stanju, tava. Bormeä tak Marina как Rozina, Julina iz 0ne defice se hmivaju, vu äteru dojiju. 
gdé je nered, tam se hrana, i druge stvari, ‘ Fanina i skorom svaké matere drobna Kakov je pak to gustuä. Da bi ove síró* 
kaj te si na hranu preobrnuti, lehko s deca su ne samo zmazana, nego i grmtava. maäke fene, étere si na pijacu moraju mléko, 
kvariju. Pri takvoj hifi, ako si Sto mléko, Malu 3—8 lét slaru decu bi si jóé vrhnje, sira, putera kupiti to znale, rajéi
sira, putera ili drugaCju kakvu hranu, meso, mati sama morala svaki den hmiti, ar samo nigdar nebi nikaj mléCnoga kupile, niti za 
maäCu ili kaj takvoga kupi, kaj je sirovo ovak bi bila segurna, da su joj deca Cista. svoje takvoga kaj pripravile.

|Tn x i_ i  h Ha vípí a povdan r&zkalaáenoj ljubavi, te se je viáe vitefkoga mufa. Óva odluCna njezina pos-
l\uC/d ш ядоэш и) u u u v lt l .  krat ja  je cvieteka silóm za sebe tojanoét je u njem pobudila felju za liepom

»Blafena stara vriemena!« — zna negda Pobral’ koJ íe bil tudj‘ 1 tak viáe nesreCam fenom do stekline te joj se u svojoj divljoj
gde koj stariji, niáta nemisleCi Coviek izkrik- bil uzrok 2e,i za8rozil’ da ona rJlora nÍe8ova b,tl Pak
nuti. A ja na to pitam: »Koja stara vrie- Hadmarov blifnji sused bil je nieki j-makar ga smrti koátalo. 
mena? — Jeli ona, kad su se na dereéu Dypold Asperger, koj je svojom vrlo liepom On anda svojemi slugi navali jedne 
batine dielile, ili ona, как su vitézi iz ráz- • kriepostnom fenom ne daleko od njega u noCi na Aspergerov grad, i ov akoprem se 
bojnickih gradov navaljivali na putnike i svojem gradu stanoval. Dok se je iz Had- ie opet svojimi slugi branil, ali je divlji 
eusede te onda: »Tko jaCi — táj kvaCi!« marovog grada razuzdana krika i pijaCa Hadmar ga ipák onak nepripravnoga pre- 

Takovu jednu őu vám ovde priepovie- ûla, razlegel se je u okolici grada Asper- obladal i ranil te ga u svoj grad odvlekel i 
dati, za da nabudete toliko za »blafenimi gerovog ugodan glas harte i pievanja, kojim u tamnicu hitil, pak onda je za njegovu 
starimi vriemeni« — zdihavali. je liepa fena Irmgard svoga dobroga mufa odkupninu toliko novae zahtieval, koliko

Koncem trinajstoga stolietja fivel je na zabavljala i veselila gospa Irmgard niti nije bila moguCa zmoCi.
jednoj, kakti tvrdjava peéini u svojem ta- Ali samo kratko vrieme je njihova Ona je anda sa malom svojom pratnjom
kövem razbojuiCkom gradu vitéz, imenom sreCa trajala. Jednog dana je razkalaáeni odjahala u Hadmarov grad, da si od njega 
Hadmar pl. Hornsberg u Austriji. Sve, как Hadmar sluCajno opazil liepu fenu i njegovo svog dragog mufa isprosi. 
daleko je na okolo okom videli mogel, bilo srdce se je odmah strastveno vufgalo za Sva ju je odvafnőst proála, kad se je 
je njegovo vlastictvo. Dakako, da je on po- njom. Nju na svaki naCin za sebe predobiti, potezaői most iz grada Hornsberg spustil i 
lag takovog bogatstva bil i velihi prevzetnjak, bila mu je misei i felja dán i noC; ali ona, ona preko njega u tmurno gradsko dvoriéte 
koj je svoju zabavo jedino u razkoáju iskal. kriepostna fena je njegovo priblifavanje doála, a od ovud po raznih zavijugaslih 
Cim je bilo do neCesa mu tefe dojti, tim odluCno odbijala, jer njoj nije bilo nicije bodnicib do Hadmarove sobe. 
je on za tim viáe Setuval. A najviäe je bil ljubavi potrebno, do jedino ljubavi svoga Kad je táj razkalaáeneC, ovu u svojoj

Kerlen mindenütt valédi amfiptomi „ N I L “  szivarkahüvalyt es szivarkapapirost.
m ely a dohányzás a la tt nem lesz sem ZSÍROS sem FEKETE. Csak akkor valódi, ha a „NIL“ MV ÉS a 
Cs. ős k ir. szabadalom 57. szám 1 8 9 6 . március 15 . -  krokodil VOdjOgygy’ll van alíótva. ... „_t
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l i
P&xljiva i raarl|iva g&zdarica ima sve 

va redu. Sve vu hiZi 1 va kuhnji joj je 
listo. Ima listu posudu vu Steroj kuha i v 
éteroj hrauu na stol dene. Ima brigu, da
zdravu i lisiu branu da svojim i teZakom 
jesti: а ко ima ka) na prodaju i ono v Cisloj 
posudi odnese na pijac. Paxi. da se nikaj 
ne skvari. da műbe ne dojdeju na kruh 
ili na drugu branu.

Dobra mati ima na brigi deCicu. da su 
joj övék lista i kredna, ar xna. da samo s 
lakvoga deteta le narasti i zdrav, céh. de- 
laveo llovek.

KAJ JE XOVOGA?
—  Ispit. Vu Drávavásárheiyskoj or- 

saCkoj Skoli bude 19-ga junmSa ispit, i to 
predpoldne od 8 do 12 vure I, II. 1 HL 
razred a odveéer od 2. do 4. vure IV., V. 
i VL razred. — Xa ov ispit pozavaju se 
svi Stovani roditelji, koji oéeju videti i luti 
napredek svoje Skolske dece.

—  Zaklat sí je zenu. Vu Dénesta
obűni se pripetilo. da se Ambrus Lőnnca 
Zeoa svojum deset let starom puckom spra- 
vila spat i v jutro su ju zdrobljeoom glavora. 
rartvu naSli na postelji. Mala pucka, koja 
je kre matere leZala, uikaj nezna od toga. — 
Od kraja su mislili, da je Zeuu njena ler 
zaklala. za koju veiiju, da se jako razvuz- 
dano ponaSa. aii poíiain se zazvedüo, da )u 
je rauZ zaklat, samo zato. jer ga je ne trpela

—  Hitila se pod kotace. Ciboly 
Róza ávelja se toga dva tjedna s dopuéce- 
njem svojib roditeijov v Komárváros spra- 
vila к rodbiui. — S veseljem se odpravjlala 
zdoma. — Predi как bi se sela na cug. 
vei je zgotoviU one lisle, v kojimi je na 
znanje dala svojim poznancom, da se na- 
voijila kiveti. V lelrtek se sela na cug na 
komarvaroSkim $taci|Obu i da je najboije 
idei cug, onda je odiSIa vun i med dvema 
waggoui httila se pod totale Kotali su njoj 
vtrgli jednu nogu i jednu ruku. — Da su 
ju naáli. jo$ je Zivela. alt za kralko vreme 
je vumrla. — Так veiiju. da je bila zaljub- 
Ijena v jednoga mladiia. kői je ne Stel po- 
vralati njeou ljubav. i zbog toga se skonlala.

—  Koga je vtica oslobodila od 
smrti. Kraj PeSte je jedoo jezero. de se 
gospoda po rimi sanleju Koji su ЫЬ na 
ixlotbi 96-gt leta, moreju pametili na on 
most Steri je rau pred \elikum bolt um stat
— Tam je to jezero. — Ov. se moreju $é- 
lati i na one tabudé, koji po vöd: splava- 
vaju XajvugodneSa zabava je gospod. da 
dojdu na most da kitlioe ilt Zemlje drobyu 
ovim pticam. kője s dugim zav .njenim 
njakom gizdavo splavaju sím—tam. Как 
lóvék dőli spusti z mosta falalek temtje ili 
kiflin a. odmab céii Sereg nb í labudov do- 
plavlja ta. de se boriju za drobtinicu i po 
navadi lábúd ostane jakSi — Öve dneve je 
jeden delec stal na bregu i Zemlju metál 
labudom. — Med tim toga je jeden stareSi 
lovek iSei kre njega. za kojega ne znati 
jeli je hotonce, ili se mu pnpetilo — po- 
rinul deleca. tak. da je déle vu vodu opalo.
— Voda je. istina. oe globuka. svega skup 
jeden meter, ali to je za 7 let staroga de­
leca dosti velika globulinjav. da bi se mogel 
i vtopiti. Na srélu delec dobro zna plavati. 
i najenput pole! je s rukami veslati — 
Ali na las su se mu oapunüi Solceki i op- 
rava s vodum. to ga je doli vleklo. i od 
velikoga straha zméSal s* tak. da )e ne 
proli bregu piavat neg<> vkrej od njega
— Za las doSel je ta i njegov olec. koj. 
как je opazsl déle vu pogibelji. polei je 
knlati i pripraven je Ы1 xa nutn skol.ti. 
da déle ostobodi od sigurne smrti Ali v 
xadajim bipu ga je xastaviio nekaj ludnoga 
Jeden dobro odraSlen. jazi iabud je od 
brega jednako plaval proti del ecu i jen las 
se okoto njega vrtel. raisleli. da bu mu delec 
opet drob«! teralju — Vu t;m hipu xgrab; 
delec labuda za peruti. koj se na to jako 
prestraSil. i da se réSi terba. polei je pla­
vati proti bregu i za sobom vlekel deleca. 
kojega je v drugira hipu s nujvekSim ve­
seljem vun potegel otec iz vode Da ga ne 
tam labude. delec bi se vtopsl

—  Vmonla ga. V Amertki se pnpe- 
liio. da je jedna puca. koja je magjarskoga 
roda, vmonla jednoga delka. koj ;u je Siel 
pnsüiti da Znjim ZivL — Toga dva tjedna 
su bala sioZili vu magjarsko] strani Med

táncán se vrtela i jedna iepa роса, po imeoa 
Paskv Trezika — Med táncán, koji su tnjom
plcsaii je btl i Lukács Janos, koj se najviSe 
obralai okolo devojlice Pri jednim tánca 
sa se zbog oelesa posvadili i puca je oa 
to najenput dimo odiSla. — Pn jednoj prt- 
jateljici je spala. koja joj je na divaoa nap­
ra vita postelju Puca se zaklenoia i vel je 
skorom zadremala. da je polula. da neSti 
ruü po оЫскп. — Puca odide к obioka 
vkrej potegne férungu. da vidi Sto je to — 
Onda spazi da Lukal stoji pod oblokom, 
koj je s milim giasom prosil pucu. da ga 
nulri pusti — Puca je bez svaké réli doli 
pustila ferungu > legla si je spat Po lasu 
je vun i$Ia v kahnju. da se vode napije. 
— Vu lim lasu je delko vdrl nutri lez 
obtok i zgrabil pucu za ruku A puca zgrabi 
za jen not. koj je oa stolu Ы1 i do kraja 
ga ponne delki v prsa, tak da je Spiet vau 
dóéi a nad Hrbel — Prepilila mu je srdce 
i delkc je odmah rartev xruSiL — Pucu su 
zaprii v rest. ali svi veiiju. da nebu odsud- 
jeoxL jer ona je prisiijena bila to vliniti, 
da sí poSten je obraoi — Luaal. koga je 
prepilila. je oZeojeu lovek i dvoje dece 
ostavil za sobom

—  To je krcm arica! V NemSkoj,
blizo Berlins je jedna. oétanja kam se gos- 
poda bodtju zabavijat po leU. — Ockov 
ErnOja i megóvd Zene je ta odtanja, de je 
cepoznata óva rél lislola. — Zbog same 
oel slole su je vel velkrat tuiilu tak. da 
je ve eeia sivár doála sudu vruke. koi je 
podigel iztragu i jako lépe line dokazai od 
na&h krlmarov — Skorom ne za veruvati, 
kakov smrad su nadii vu ovoj krimi. К 
h ran am. kaj je kubala gostom. su x jedoe 
intake nosilt vodu v lonct Crknjene Zabe, 
vödén, dral i tabje je|ci su jednostavno a 
rukom zmetali vun z vode. Zterom su ku- 
hah. i velkrat su ovu vodu dali za piti 
stranjskim. — Z ovih loocov su polevali i 
praii poda V kuhnji je bü jen kötet v ko- 
jem su praii najpredi zamazane flake, a 
ralim Irnu kavu kubali vu njem. prei toga, 
da bi ga bili predi xribali. ili barem dobro 
oprali. — Velkrat su i ista juhu kubai* ? 
ovim kotlu. Kruha su v jednim menj&m

tugi dvostruko liepu Zenu opazn. porodila 
se je u njem opet svum silóm strastvena 
nelista ljubav. Xiti ga je dirnula njezina 
luga, koja je cielo njezino tielo obuzimala. 
uiti med Zubkemi suzami na njega uprav- 
Ijene proänje. Grubljanskimi nelmi joj ot- 
resito naloZi, da u oajkralem vriemenu 
novce iliti odkupnini nabavi, ako nece da 
joj rnuZ u tamnici pogine.

Turobna se povrne Irmgard domov. 
proda 3ve svoje, ali je komaj polovicu zab- 
tievane svote skupila. Kad je stim, kaj je 
mogla nakupiti pred razkaladenca doéla te 
ga klelel prosila, da joj se smiluje i da joj 
za ovu svotu mu2a iz vuze ispusti, jer viäe 
nemore Zmoli, kriknul je ov na nju: >Tak 
rnalo vi cienile Zivot svoga muZa, nu za to 
pak je meni tim viáe vriedan; samo vi do- 
nesite cielo svotu!«

U torn hipu stupi u sobu njegov sluga 
te bezobrazniku priáaptne nezoliko rielih 
u uho.

Kak blink, preleti kroz Hadmarovo liepo, 
ali strastmi izZivljeno i nagrdjeno lice. Oli 
mu se razsviete kak u tigra, kada kani na 
svoj plien skoliti, te kakti u zimlici drhluli 
stupi к Irmgardi velel:

»Irmgard, od vas zavisi, jeli bude va5 
muZ opet u svojem domu listi zrak dihal.

ja vas zaktmjem pri mojoj vrulc; Ijabevi, 
da mi za uzdarje samo jedan jedin; kral 
vâ u ijubav izkaZete. i ako to ulioite. onim 
bipom je vaS muZ bez ikakove novlane 
odkupnine iz vux? osiobodjen!«

Kak da ju je timi nelmi blisk pogodil. 
strese se Irmgard. Kako le toi ponudjenoj 
sramoti izbielir Kako se toga divljega be- 
xobraznika rieéiti? U svojoj zdvojoosti tu 
stojela pnlioilo joj se. kak da luje zdiha- 
vanje svoga dobroga mula u t&moici! — 
BoZe! — A od nje zavisi njegova sloboda!

••  *

Zorja je. zviezde se polagano skrivaju 
prilme dan nastajati

Tenji spodobna tenska osoba ostavlja 
odaje viteza Hadmara te koraca kroa tmurni 
I tibi dvor prokletoga grada Pri zdencu pos- 
tane i gleda u njegovu dubljinu Ob. kak ju 
iz dubijine voda zove! A jeli bi ta voda 
mogla njezinu netom doZivljeou sramotu. 
oprali ? .

Odmab zatim stupi. vodjena po jednom 
slugi u podzemnu tammcj — Jedan vnsk 
— i Irmgard kleli kraj svoga mrtvoga 
rauZa. . . .

Vitéz Asperg je dan prije u tamnici 
svojim zadobljenim ranam podlegei i umrl.

Baä objava njegove smrti je bila. koju je 
sluga svomu gospodaru donesel i potajno 
u uho pridaptnut dok je ov sa gospodjom 
Irmgard v odkupnini razpravljat

Tu klelelu je omiljavicm popala i ona 
se na llo sruái. Kad je pomolju dobelaváe 
druZine к sebi do&la. odrexala je nekoliko 
lasih iz njegove glave sebi za uspomenu te 
se je zaklela za njegovu smrt se osvetiti.

Za ono vrieme je nad Austrijom viadal 
herceg Albrecht I-i к koiemu je jóé onog 
dana oliZla u Bel gospa Irmgard te ga je 
klelel prosila. da joj izhodi zadovoljátina 
za smrt pokojnoga joj muia. Herceg ju jc 
liepo prijel i sasluáal te joj je obelal da le 
pravedno postupati

Xekoliko dni za tim bude vitéz Hadmar 
u hercegov dvor u Bel pozvan, sa da od- 
govara za svoj na vitezu Aspergu i na nje- 
govoj Zeni Irmgard polinjeni zlolin. On se 
je dakako nadal radi toga nepnlikah i перо- 
volnosUb, ali ufajuli se о svojo, za onda 
puno vriednu plemená6nu. nadal эе je i 
sretno íz te zamke glavo izvleli.

Herceg Albrecht je sam u osobi pred- 
sedal sudu pred kojim je Hadmar ima! od- 
govarati. jer herceg je hotel na laat dragim 
i viernim svojim belanom pravednoga soda 
ixreli. Na njegovu leiju morált su izvan
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P a z ljiv a  i m a r ljiv a  g azd a r ica  im a sve  
vu  redu . S v e  vu h iz i i vu kuh n ji jo j je  
Cisto. Im a Cietu p o su d a  vu  Steroj k u h a  i v 
Steroj h ran u  n a  sto l dene. Im a brigu , da 
zd rav u  i Cistu h ra n u  d a  svo jím  i teZakom 
je s t i; ak o  im a k a j n a  p ro d a ju  i ono v Cistoj 
posudi odn ese na p ijac . P azi, da se  n ik a j 
ne sk v a r i, da m uh e ne d o jd e ju  na  k ru h  
ili na d rugu  h ran u .

D obra m ati im a  n a  b rig i deCicu, da su  
jo j övék  Cista i k re d n a , a r  zn a , da sam o  s 
lak vo ga  d ete ta  Ce n a ra s t i i zd rav , cé li, de- 
lav en  Clovek.

KAJ JE  NOVOGA?
—  Isp it. Vu D ráv av ásárh e ly sk o j or- 

saCkoj áko li bude 1 9 -ga  ju n iu S a  isp it, i to 
p red p o ld n e od 8  do 12  vure I., II. i III. 
raz red  a  odveCer od 2. do 4  v u re  IV., V. 
i VI. razred . —  Na ov isp it p o zav a ju  se 
sv i Stovani ro d ite lji, ko ji oCeju v ideti i Cuti 
n ap red ek  sv o je  Sko lske dece.

—  Zak la t  s i  je ie n u . Vu D énesfa 
obcin i se  p rip etilo , d a  se A m brus L ő rin ca  
Zen a svo ju m  d ese t le t  staro m  puckom  sp ra - 
v ila  sp a t i v ju tro  su  ju  zdrob ljeno m  glavorn , 
m rtv u  nad li n a  po ste lji. M ala  p u cka , k o ja  
je  k re  m atere  leZala, n ik a j n ezn a  od toga. —  
Od k ra ja  su  m is lili, d a  je  Zenu n je n a  Cer 
z a k la la , z a  k o ju  v e liju , da se ja k o  razv u z- 
d an o  ponaSa, a l i  po tlam  se zazved ilo , da ju  
je  muZ z a k la l ,  sam o  zato, je r  g a  je  ne trp e la .

—  H itila  se  pod kotace. C ibo ly 
Koza S v e lja  se toga d v a  tjed n a  s dopuSCe- 
n jem  sv o jih  ro d ite ljo v  v K om árváros sp ra- 
v ila  к  rodb in i. —  S  vese ljem  se o d p rav jla la  
zdom a. —  P re d i к а к  bi se s e la  na  cug , 
veC je  z g o lo v ila  one liste , v ko jim i je  n a  
z n a n je  d a la  sv o jim  poznancom , d a  se  na- 
v o ljila  Ziveti. V C etrlek  se se la  n a  cug  n a  
k o m arva ro S k im  S taci)onu  i d a  je  n a ib o lje  
idei cug , o n d a  je  od iS la  vun  i m ed d v em a  
w aggo n i h it i la  se  pod kotaCe. KotaCi su  n jo j 
v trg li je d n u  nogu  i je d n u  ruku . —  Da su  
ju  nad li, jod je  Z ivela, a ll za  k ra tk o  v rem e 
je  v um rla . —  Т ак  v e liju , d a  je  b ila  z a lju b - 
I jen a  v jcd n o ga  m ladiCa, koi je  ne dtel po- 
vraCati n je n u  lju b a v , i zbog toga se skonCala.

—  K o ga  je. vtica  o s lo b o d ila  od  
sm rti. K raj Pedte je  jedn o  jezero , de se 
gospoda po r im i sanCeju. Koji su bili na 
izloZbi 9 6 -ga  leta , m oreju  pam etili na on 
mo9t, dteri je  ran  pred  ve likum  boltum  stal.
—  Tarn je  to jezero . —  Ovi se m oreju  sé- 
Cati i na one labude, ko ji po vodi sp lav a- 
vaju . N ajvugodneda z ab av a  je  gospodi, da 
do jdu na most, da k itlin e  ili Zemlje d rob iju  
ovim  pticam , ko je  s dugim  zav in jen im  Si- 
n jako m  g izdavo  sp lav a ju  s im — tarn. Kak 
Covek doli sp usti z m osta falaCek Zemlje ili 
k iflina , odm ah cé li dereg rih i labudov do- 
p lav lja  ta, de se b o riju  za drobtin icu  i po 
n avad i lab ud  o stan e jakd i. — Ove dneve je  
jeden  deöec sta l n a  bregu i Zemlju m etal 
labudom . —  Med tim  toga je  jeden staredi 
Covek idei k re n jega , za ko jega ne znati 
je li je  hotonce, ili se  m u pripetilo , —  po- 
r in u l deCeca, tak , da je  déte vu vodu opalo.
—  Voda je , istin a , ne g lobuka, svega  skup  
jed en  m eter, a li to je  za 7 let staro ga  d e­
Ceca dosti v e lik a  g lobuC in jav, da bi se m ogel 
i v topiti. Na sréCu deCec dobro zna p lavati, 
i n a jen p u t poCel je  s rukam i veslati. — 
A li n a  Cas su  se m u n ap un ili dolceki i op- 
r a v a  s vodum , to ga je  doli v lek lo , i od 
v e lik o ga  s trah a  zm édai se tak , da je  ne 
pro li bregu p lav a l, negn vkrej od n jega.
—  Za Cas dodel je ta i njegov otec, koj,

I как je opazil déte vu pogibelji, poCel je 
I  kriCati i pripraven je bil za nutri skoCiti,
I da déte  oslobodi od s igu rn e  sm rti. Ali v 
zad n jim  h ipu ga je  z a stav ilo  nekaj Cudnoga. 
Jed en  dobro odradCen, jak i labud je  od 
b rega  jed n ak o  p lav a l proti deCecu i jen  Cas 
se okolo n jega  v rte l, m is le d , da bu m u deCec 
opet drobil Zemlju. —  Vu tim  h ip u  zgrab i 
deCec lab u d a  za peru ti, koj se na (o ja k o  
p restraS il, i da 9e réSi terha, poCel je  p la ­
vati proti bregu  i z a  sobom v lekel deCeca, 
ko jega  j e  v d rug im  h ip u  s najvekS im  ve­
se lje m  vun  potegel otec iz vode. Da ga ne 
tarn labude, deCec bi эе vtopil.

—  Vm orila  ga. V A m erik i se pripe­
tilo, d a  je  je d n a  p u ca , k o ja  je  m ag jarsko ga  
roda, vm o rila  jed n o g a  deCka, koj ju  je  dtel 
p ris iü ti d a  Znjim Zivi. —  Toga dva tjedn a 
su  b a la  sloZili vu m ag ja rsk o j stran i. Med

tán cán  se v rte la  i je d n a  iepa puca , po im en u  
P a sk y  T rezika. — Med tan cari, ko ji su  Znjom 
p lesa li j e  bil i L u kács Jan o s , koj se  n a jv iS e  
obraCal okolo devojCice. P ri jed n im  tan cu  
su  se zbog neCesa po svad ili i p uca  je  na 
to n a je n p u t dim o odiSla. —  P ri jed n o j prir 
ja te lj ic i je  sp a la , ko ja  jo j j e  na d iv an u  nap - 
rav ila  po stelju . P uca  se z a k le n u la  i veC je  
skorom  z ad re m a la , da je  poCula, d a  neSCi 
ruZi po obloku. —  Puca odide к ob loku  
vkre j potegne férungu , da v id i Sto je  to. —  
O nda sp az i d a  LukaC sto ji pod ob lokom , 
koj je  s m ilim  g lasom  p ro sil pucu , da g a  
n u tr i pusti. —  P uca  je  bez sv ak é  réCi do li 
p u stila  ferungu  i leg la  si je  spat. Po Casu 
je  vun  is la  v kn h n ju , d a  se vode n ap ije  
—  Vu tim  Casu je  deCko vdrl n u tr i Cez 
obiok i zg rab il pucu  za ruku . A p uca zg rab i 
za jen  uoZ, koj je  na sto lu  bil i do k ra ja  
ga po rine deCki v prsa, tak  d a  je  Spica v u u  
doSla nad  Hrbet. —  PrepiC ila m u je  srd cé  
i deCko je  odm ah  m rtev zruSil. —  P ucu  su  
zap rli v rest, a li sv i v e liju , d a  nebu  odsud - 
jen a , je r  ona je  p r is ilje n a  b ila  to vCiniti, 
da si poStenje obran i. —  LuaaC, koga je  
p rep ic iia , je  oZenjeu Covek i dvo je  dece 
o stav il za  sobom.

—  To je k r& m arica l V N em Skoj, 
blizo B erlin a  je  jed n a , oS tarija  kam  se g o s­
poda hodiju  z ab av lja t  po leti. —  C ickov 
E rnő ja i n jegovd Zene je  ta oS tarija , de je 
nepoznata óva réC: CisloCa. —  Zbog sam e 
neCisloCe su  je  veC veCkrat tuZili, ta k , da 
je  ve c e la  s tv ar  doSla su d u  v ru ke , ko j je 
podigel iz tragu  i ja k o  lépe Cine d o k aza l od 
naSih k rd n a ro v . —  Skorom  ne za  v e ru v a ti, 
k ako v  sm rad  su  naSli vu ovoj krCmi. К  
h ran am , ka j je  k u h a la  g09tom , su  z jed n e  
m lake  nosili vodu v lonci. C rkn jen e  Zabe, 
vodeni draC i Zabje je jc i su  jed n o stav n o  s 
rukom  zm eta li vun  z vode, Sterom  su  ku- 
h a li, i veCkrat su  ovu vodu d a li z a  piti 
s tran jsk im , —  Z  ov ih  loncov su  p o lev a li i 
p ra li poda. V kuh n ji je  bil jen  kotel, v  ko- 
jem  su  p ra li n a jp red i z am azan e  flak e , a  
zatim  Crnu k avu  k uh a li vu n jem , prez toga; 
da bi ga b ili p red i z r ib a li, ili b arem  dobro 
op rali. —  VeCkrat su  i is tu  ju h u  k u h a li v 
ovim  kotlu . K ruha su  v  je d n im  m en jS im
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tugi dvo struko  liep u  Zenu op az il, po rod ila  
se je  u n jem  opet sv um  siló m  s tra s tv en a  
neCista lju b av . N iti ga  je  d irn u la  n je z in a  
lu ga , k o ja  je  c ie lo  n jez in o  tielo  o b u z im a la , 
n iti m ed Z uhkem i su zam i n a  n jega  u p rav - 
Ijene proSnje. G rub ljan sk im i rieCmi jo j ot- 
resito  naloZi, d a  u  najk raC em  v riem en u  
novce ilit i o d k u p n in i n ab av i, ako  neCe d a  
jo j muZ u tam n ic i pogine.

T u ro b n a se  p o v m e  Irm gard  dom ov, 
proda sv e  svo je , a l i  je  kom aj po lov icu  zah - 
tiev an e  svo te  ek u p ila . Kad je  stim , ka j je  
m ogla n ak u p it i p red  razk a laS en ca  doSla te 
ga kleCeC p ro sila , d a  jo j se  s m ilu je  i da jo j 
za ovu  svo tu  muZa iz vuze isp usti, je r  v ise  
nem ore ZmoCi, k r ik n u l je  ov na  n ju : »T ak  
rnalo v i c ie n ile  Zivot svo ga muZa, nu za to 
рак  je  m en i tim  v ise  v r ie d an ; sam o  vi do- 
n e s ite  c ie lo  sv o tu !«

U torn h ip u  stup i u sobu n jegov  s lu g a  
te b ezo b razn iku  priSap tne neko liko  rieCih 
u uho.

K ak b lisk , p re le ti kroz H adm arovo  liep o , 
a li s tras tm i izZ iv lje ro  i n ag rd jen o  lice. OCi 
m u se ra z sv ie te  к а к  u tig ra , k ad a  k an i n a  
svo j p lien  skoCiti, te k ak ti ii z im lic i drhCuCi 
stup i к  I rm g ard i veleC:

»Irm gard , od v as  zav is i, je li bude vaS 
muZ opet u svo jem  dom u Cisti z rak  d ih a l,

ja  v as  z ak lin jem  pri m ojoj vruCoj lju b av i, 
d a  m i za u zd a r je  sam o jed an  jed in i k ra l 
vaSu lju b av  izkaZete, i ako  to uCinite, on im  
hipom  je  vaS muZ bez ikako ve novCane 
o d ku p n in e  iz vuze o s lo b o d jen !«

K ak da ju  je  tim i rieCmi blisk  pogodil, 
s trese  se  Irm gard . Kako Ce toj ponud jeno j 
sram o ti izb ieC i? K ako se toga d iv lje g a  be- 
zo b razn ika  r ieS it i?  U svojo j zdvo jnosti tu 
stojeCa priC inilo jo j se, к а к  da Cuje zdiha* 
v a n je  svoga dobroga muZa u tam n ic i! —  
BoZe! — A od n je  z av is i n jego va sloboda!

** *

Z orja je , zv iezde se po lagan o  sk r iv a ju  
priCme dan  n asta ja ti.

T en ji spodobna Zenska osoba o s tav lja  
o d a je  v iteza H ad m ara  te k o raca  kroz tm urn i 
i tih i dvor pro kle to ga g rad a . P ri zdencu  pos- 
tan e  i g leda u  n jego vu  d u b ljin u . Ob, к а к  ju  
iz d u b ljin e  voda zove! A je l i  bi ta  voda 
m ogla n jez in u  netom  doZivljenu sram otu , 
op rati ?  . . . .

O dm ah zatim  stup i, vo d jen a  po jedn om  
s lu g i u podzem nu tam n icu . —  Jed an  vrisk  
—  i Irm gard  kleCi k ra j svoga m rtvo ga 
muZa . . . .

V itéz A sperg  je  dan  p r ije  u tam n ic i 
sv o jim  zad o b ljen im  ran am  podlegel i um rl.

BaS o b jav a  n jegove sm rti je  b ila , ko ju  je  
e luga  svom u gospodaru  don ese l i po ta jno  
u uho p riSap tnul, dok j e  ov s a  gospodjom  
Irm gard  v o d ku p n in i r a z p rav lja l.

Tu kleCeCu je  o m iljav ic a  p o p ala  i on a 
se  n a  llo  sruSi. Kad je  pom oCju dobeZavSe 
druZ ine к sebi doSla, o d reza la  j e  neko liko  
la s ih  iz n jegove g lave  seb i za  u spo m enu  te 
se je  z a k le la  za n jego vu  sm rt se o svetiti.

Za ono v riem e je nad  A ustr ijo m  v ia d a l 
herceg  A lbrecht I-i к ko jem u  je  joS onog 
d an a  o ti$ la  u BeC gospa I rm gard  te ga  je  
kleCeC p ro sila , da jo j izhodi z ad o vo ljS tin u  
za 9m rt poko jnoga joj muZa. H erceg ju  je  
liepo p rije l i sas luSa l te jo j je  obeCal, d a  Ce 
p raved n o  postupati.

N ekoliko dni za tim  bude v itéz  H ad m ar 
u hereegov  dvor u BeC pozvan , za  d a  od- 
go v a ra  za  svo j n a  v itezu  A spergu  i n a  n je- 
govoj Zeni Irm gard  poCinjeni zloCin. On se  
je  d ak ak o  n ad a l rad i toga n e p r ilik ah  i nepo- 
vo lnostih , a l i  ufajuC i se u sv o ju , z a  o n d a 
puno v ried n u  plem enSCinu, n ad a l se  je  i 
sretno  iz te z am ke  g lavo  izvIeCi.

H erceg A lbrecht je  sam  u osobi pred- 
sed a l su d u  pred  ko jim  je  H ad m ar im a l od- 
go vara ti, je r  herceg  je  hotel n a  Cast d rag im  
i v ie rn im  svo jim  beCanom p raved n o ga  su d a  
izreCi. N a n jegovu  Zelju m o ra l! su  isv an



lagv icu  d r ía li ,  v Sterim  je  pred im  m aCka 
spala . V lagv icu  su  se po v rem en u  napo- 
va li i m iSi, kő je, je  jed en  psiC fun da i. —  
Ov pSiC je  veöput p reh itil lagviC a, tak , da 
su  se k ru h ek i k n lu ra li n a  sv e  stran i. —  
Midé je  pes po lovil, a k ru h a  su  o dn esii v 
hiftu na stol p red  s tran jsk e . —  Gosti su 
v iSeput naflli v m leku  c rk n jen e  m ise. Da je  
zbog toga jen  i d rug i gost zaSpotai krCm a- 
r icu , á en a  se sam o  step la  s ruko m  vun  
po tegnu la m iSa, a  m lak e  p o n üd ila  dru2 in i. 
—  N aravsk i, d a  su  se d ru í in a  niti ne tek- 
nu la  öve gn ju sob e i ond$ je  2ena srd ito  
zakriC a la ; Ej, k a j zato , to bu dobro za  ber- 
linCare. — I stim  je  po drugoC o d n es la  zas- 
m ra jen o  m leko  pred goste. —  S u d  je  zbog 
öve izv an red n o  v e lik e  neCistoCe ob edva od- 
sud il: m u2a na jen  m esec a 2enu pák  oa 
tri m eseca reSta. —  S  ovum  p r ilik u m  bu 
dobro spom enuti, da se i pri n a s  n a jd u  
takove krCme, osobito na  se lu , de ja k o  m alo  
d a ju  na CistoCn, i öve bi jako  dobro bilo 
obcinskom u p o g lavarstvu  negda-negda preg- 
ledati. Istina , da se k a j takvoga, к а к  je gori 
sp isano , nepripeC uje p r in as  a li zato  se n a jd e  
dosti tako vih  krCm arov, ko ji v lépőim  redu  
im a ju  svo ju  Stalu , к а к  krCmu. —  K ulikop ut 
n a jd e  Covek za sm rad jen , sm elen  pod, a  na  
sto lu  ili na tabli je  sve drugo, sam o  CistoCe 
ne. —  Tu je d n a  Conta, tam  ko2a od Speha, 
opet k re  n jih  d rob tin je , pepel od c igare , 
sm eSan i s h a jd in jsk o m  kaSom , a  k ri2 -kra2  
sam e m lake . A pod stolom  céli gno j, tak 
da je  odurne g ledati. —  Naj m alo  CisteSi 
Covek dojde nutri, n ili se n evup a sestí, tako v  
je  sm rad . Koj m alo  v ise da na svo ju  o p ravu  
i CistoCu on si nebu sei к takvom u  sto lu , 
je r  bi sam e fleke zna l odnesti d im o za spo- 
m enek. —  Istina , da je  vnogiput ne krCm ar 
k riv . —  N ajdu se takovi p ivci, ko jim  se 
ravn o  to dopada. —  S  Cim je  bo lje p o le jan i, 
sm eten  stol, s tim  jim  bolje tekne vino i 
je lo . —  Da je . on da sve okolo sebe naliCi, 
zasm rad i. —  Conte meCe pod stol, a  pepela  
od b rg jin ije  k re  kup ice, i sv igd ar, d a  nataCe, 
raz le je  z a  pol kup ice po stolu . —  К tom u 
nafluCka, nah raC ka okolo sebe cé li B a la to n , 
tak  da je  s lraSn o  z ag led a ti. —  Da si nap* 
h av a  o ipu, onda pol pepela  m u o s tan e  na

Saki, a  d rugu  po lov icu  i bagofl raz tep e  po 
podu. —  Z a  takSim  niti krCm ar n em re 
navék  s n a í it i .  —  Ali zato se moCi i p ro li 
tom u b ran iti. —  К а к ?  KrCmarovo, ili krC- 
m aric ino  oko m ora navék  paziti, k a j d e la ju  
n jego v i gosti, je l i  m u koj n e sm rad i p reko- 
redno. T akvo ga odm ah  n a j opom ene s  lé- 
p im i reCmi: p rosim  te, ili prosim  vas, n a jte  
m i sm rad ifi viőte k a j je  to grdo. —  I к а к  
bu opom enu l jed n o ga , i ovi d rug i si 2em eju  
to v pam et i C uvali budu se  po moguCnosti 
od neCistoCe. —  Pri sv av im  sto lu  n a jb u  
barem  je d n a  ili dve  tru2 ice za p lju v a ti. —  
Da je  sem en jsk o  vrem e, ili m u2 ik a , no, onda 
joS ne moCi tak  zam eriti, je r  su  gosti na- 
trp an i i krC m ar i d ru2 ina  im a dosti po sla  
s podvorbom , a li d rugda , v tjed n u  se pod- 
nipoSto n esm e to p ripetili. T ru2 ica  ili pleh* 
n a ta  S a lica  za  p lju v a ti nekoSta vnogo, a  2a- 
gov inu  ili vodu  dobim o zab ad av . —  Med 
Svabi sem  naSel krCme, de je  na sv ak im  
voglu , nu tri i v u n i, jed n a  k a r ta  s o v im i 
s lo v am i: P az i na CistoCu i n e p lu v a j n a  pod! 
I n en a jd em o  tam  n iti v jed n o j krCm i takov 
sm rad , к а к  pri nas. Z asm rad jen a , neCista 
krCma je  p rav a  gn jezd a  sv ako lo rm o  belegom , 
doCim Cista krCm a vugodno den e n a  Coveka. 
—  Covek n en ese  svo je pen eze za  to v 
krCm u, da se tam  sm rad a  z av 2 ije  nego da 
se v Cistoj sobi, p red  Cistim stolom  razgo - 
v a ra  svo jem i p r ija te lji . —  S  tim  2a lostneSe, 
d a  i m ed p o g lav a r i, kojim  je  du2nost paz iti 
n a red i CistoCu, na jdem o tako ve , ko ji su  
m ed p rv im i, de je  reC za sm etiti. К ак  bu  
on da tako v  d rugo ga vuCil na  CistoCu, ako  
je  on sam  neCist. —  Véli se : p é ld a  vleCe. 
K akvu  peldu  k a ic m o  m i d rug im , takSe se 
po grab iju  i oni. —  O petu jem o: krC m ar i 
krC m arica m o ra ju  biti vu svem  Cisti, on da 
slobodn it o p om eneju  sv o je  goste, da se  i 
oni toga red a  d r2 iju . —  Naj se  n iti jed en  
krCm ar tieboji od toga, da s tim  odb ije  
pivce , n igd ar, jed n o m u  se m oreb iti zam eri, 
a d rug im  desetim  dopadne. — Je d n a  m a- 
g ja rsk a  po slov ica v c li, da je  CistoCa po lov ica 
z d rav ja  P ak  je  i to is tin a . —  D r2imo se 
an d a  i m i toga. K aj je  lepő, v redu , to se 
sv ako m u  dopada, a sm rad , neCistoCa з а т о  
on im , ko ji moguCe ja k o  lepo z n a ju  svo je

k ra v e  i ko n je  poCesati, tak  d a  se d lak a  
sv éti n a  n jih , a  on i sam i se sam o  ztrtine 
v m iv le ju , i jspodobni su  к h a rap in o m , koji 
m esto vode s ö ljem  m a2e ju  sv o je  telo. —  
T akov im  neSkodi m alo  p rp ra  od drug ih  
lju d i, ko ji vide d a ju  n a  CistoCu sv o jeg a  tela 
i s ta n ja  к а к  na S ta lu .

Nekaj za kratek 6as.

S n e llcu g  i z a jec .

V araSk i gosponCek: H ej, baCi! S te  ne 
v id li ovud  be j2ati z a jc a ?

BaCi: J e  sam  v ide l. T am  je  be2al m ed 
S in jam i.

GosponCek (vu  seb i): T er in ge tté t! M oral 
bum  se  sesti n a  p rv i S n e llcu g , drugaC  ga 
nedo stign em .

R az lik a .

Da sam  v A friki v a d a s il —  prip oveda 
jen  v ad as , koj veC la g a t i, к а к  z a jco v  stre liti 
zn a  —  sam  takSu vodu v id e l. tak  S iroku, —  
d a se  osem  dn i m ora Covek po n jo j voziti, 
dok od jed n o g a  b rega  do d ru g o g a  dojde.

To je  n ik a j ne. V naSoj Sum i je  jed en  
potoCiC, Steri je  tak  v uzek , d a  sam o  od 
je d n e  s tran i irna b rega, od d ruge  ne.

I to je  sreCa.

B o csko r: S te  veC s t r l i l i  s r n u ?
S k ra m p e l: N e; nego je d n u  sam  veC ua 

sm rt p restraS il.

De je  sam o  la g a t i tréb a .

K o cavad as: P roSli t jed en  sam  n e izm ern u  
sreCu im el pri v ad as iji . S t r e li l  sam  d v an a js t  
z a jco v , tr id esti fazan o v , Sesl je le n o v , dve 
s rn e ; zvun  toga joS i jed n o g a  m edveda . —  
Bi vi m ogli to n ap rav iti, gospon lo g a r ?

No, s tr liti ne, —  a li z la g a t i bi se  veC 
к а к  v i zn a l.

Na zap isu .

U C ilelj: ZnaS m oliti, s in e k ?
DeCcc: О, pa к а к . Da sam  d ve  le li vo- 

d il jed n o ga  bogca, к а к  o n d a  nebi z n a l m oliti.

sudben ih  vieCnikov, joS i beCki p o lgár m es­
ter C hunrad , Poll, v araSk i sudec Greiff, va- 
raSki penezn ik  G űndel, ceSki o csam ester 
H arm arh ter  i joS neko ji zn am en iti p u rga r i, 
su d u  p risu stvo vati, tako , da je  sv e  sk up a  
bilo  naSem u dan aSn jem u  poro lnom u sudu  
eliCno. _

Kad je  v itéz H adm ar Cul obtu2bu rad i 
svo jih  zloCman, iz vust sam oga su d u  p red- 
siedajuC ega h ercega  A lberechta, oriCal je  
svojom  n avadno m  drzovito stju  sv e  u liepo i 
sv ietlo  s tav lja t i. On Cin sa  gospodjom  Irm ­
gard , К ак  n av ad n u , sa  2 ensk im  spolom  
dopuSCenu tobo2 Salu o p is iv a ti, a za v ite za  
A sperga tvrd iti, da ga on n ije  iz zased e  
um oril, veC u pravom  i poStenom  dvobo ju  
preo b lada l.

Jed en  d iel sudben ih  vieC nikah bil je  
istoga m n ien ja  a  drug i d ie l se tim  n ije  s la - 
ga l . .  . . i tako je  doSlo do rieC kau ja , k o jem u  
dugo n ije  bit konec te se je  r a zp rav a  na 
du2e p ro tegn u la . A kad  su  tom u su d u  pri- 
su stvu juC i beCki p u rgari b ili p o p ilan i za 
svo je  m n ien je  u toj s tv aril n isu  ho teli svo ­
jem i iz jav am i pretekati m n ien je  p rav ed n o ga  
i s trago ga  sud ca  A lbrechta l*ga, veC su  n jem u  
sv e  p rep ustili.

S a d a  progovori h erceg : »P lem en ito j gos- 
pod ji A sperger se im a obezCaSCeno poStenje

p o vrn u ti; v itéz H ad m ar se m ora  Snjom  
o2en iti!«

Tko je  bit v ese liji od v iteza  na tim  
m ilostiv im  sudom , te se je  ga to o d m ah  
iz jav il p r ip rav n im . O dm ah tu p red  hercegom  
je  b il 2en itven i ugo vo r n a  p ap ir p o s lav ljen  
i po sv ili sak u p lje n ih  po dp isan . U govor pak 
je  g la s il, da H ad m ar p lem en ito j gospodji 
c ie li svoj im etak  z ap iáu je . Isle veCeri se  je  
im alo  i v ienC an je u  c irk v i sv. S te fan a  obaviti.

VeCernji m ir je  v ia d a l nad  v araso m , 
kad  je  ta sv a lb en a  p ro cess ija , n a  Celu jo j 
herceg  A lbrecht, pred  c irk v u  doSla U c irk v i 
su  veC gorele svieCe i sv a ti s tup e u c irkvu . 
Zoni su  je  sve obiSli, k ad  su  k ra j o lta ra  
o p az ili je d a n  odprti m rtvaC ki lies, a drzo- 
v ilo ga  zaruC nika je  p reb liede lo  lice  znoj 
poS ikaval. A kad  se  je  zd av an je  ob av ilo , 
n ag rn u lo  je  sve iz te tm u rn e  c irk v e  v an a  
na grob lje , ko je je  u s ta ro  v riem e uv iek  
okolo c irk ve  bilo. BaS se  je  iz o b lakah  po- 
k aza l m iesec , te je  r a z sv ie t l j iv a l grobove i 
k ri2eve naokolo.

H erceg sad a  p o stan e  a za n jim  i osta li 
te p riem e govoriti: »V iSe k ra t m i se pred- 
bac iva , da sam  tvrd  i nem ilo srd an  te se 
m oji d rag i beCani na m e srde , ako 2elim  
obstojeCe n e v a ljan o sti i neC udoradnosti od-

reS itim i i s trag im i sred stv i o d s tran iti. D anas 
Cu vam  d o kaza li, к а к  poSten je i C udorednost 
v isoko  dr2im  i d e n im  i к а к  su d im  о bez- 
sram n o j razka laC eno sti. V itéz H ad m ar, stu- 
pite n ap re d !«  —  U tom h ipu  iz a jd e  izm ed 
k ri2uv , na hercegov  m ig . i tam n a  n ieka  
osoba sa  o p asan im  v e lik im  m aCom , —  u 
ko jem  su  sv i pri m ieseC ini p rep o zn a li k rv n ik a .

V itéz H adm ar, k o jeg a  su  veC u  c irk v i 
pri v id jen ju  m rlvaC kog lie sa  Sk rap i o b h ad ja li, 
h iti se sad  pred hercegom  na k o lien a  p ro sed  
za m ilost. I neko ji su d b en i v ieCnici i g rad - 
ja n i su  se za n jega  z a u z e li , a l i  h e rceg  je  
bil n eum o ljiv  i p red  oCima sv iu h  je  k rv n ik  
H ad m aru  jed n im  u d arcem  maCa odrub il 
g lavu .

G ospodja u d o va  Irm gard  b ila  je  sad a  
v rlo  bogata udova te se j e  p re s e lila  u BeC. 
O na je  u »v iso ko j u lic i«  —  za  on da , a  da- 
n as »H erren  G asse« (G ospodska u lic a ) d a la  
saz id a ti liep u  kuCu, u ko jo j je  2 iv ila  i siro- 
m akom  m nogo dobra uC in ila te v rlo  poSto- 
v an a  i o b lju b ljen a  b ila  a i v e lik u  staro st 
do2ivela. KuCa je  m ed pukom  d o b ila  im e : 
»k -n esre tn o j u d o v ic i«  —  pak  se i d an a s  
tako  zove.

Em. Kollay.



G abona Arak. — C iena  Éltka.
m mázsa__  1 m.-cent, kor. fill.

Búza PSenica 28 00 —
Rozs Hrfc 16 00 —
Árpa JeCmen 15 0 0 —
Zab Zob 16.00 —
Kukoricza uj Kuruza nova 1 6 0 0 —
Fehér bab uj Grab beli 15 50 —
Sárga bab » Suti 14.00—
Vegyes bab » zméSan 14,00—
Kendermag Konopljenoseme 15 00— 
Lenmag Len 22 0 0 — ;
Tökmag KoSéice 23.00—
Bükköny Gi ahoi ka 1 4 0 0 —

Egy szolid fiatal keresztényvailásű, vas­
es fűszer szakmában jártas

= = = = =  se g é d  = = = = =
e hó 15-én esetleg julius hő i-ére alkalma­
zást nyer. <>бз 2—3

Cím e lap kiadóhivatalában megtudható.

, ш
Hrlejtéet hirdetmény.

Drávacsány község 4/908. számú képviselőtestületi határozatával a drávacaányi

tfrjW Zti l i f t  abbUMH jiVItisit ill«W< gjMH И Ц Ш «
683 korona költségvetési összeggel engedélyezte.

Ezen munkának biztosítása céljából /• évi Jnllne hó S-ik n ap lónak  
délelőtt 1 0  ó rá já ra  a drávacsányi körjegyző hivatalos helyiségében megtartandó 
nyilvános zárt írásbeli árlejtés hirdettik.

Vállalkozni szándékozók felhivatnak, hogy 1 koronás okmánybélyeggel ellátott 
zárt Írásbeli ajánlataikat a kitűzött határidőre a községbiróhoz annál is inkább adják 
be, mert későbben érkezett vagy sürgöny-ajánlatok nem fognak figyelembe vétetni.

Az ajánlathoz 35 korona bánatpénz csatolandó. Az ajánlat azon minta szerint 
adandó be, mely a körjegyzői hivatalban közszemlére van kitéve. Ugyanitt megtekint­
hető a költségvetés, valamint a szerződési tervezet az általános és részletes vállalati 
feltételek.

Drávacsány, 1909. junius hó 9-én.

S z a b o U c s  R e z s ő  F e r e n c
körjegyző. 5e9 községi biró.

f 18-án foganatosított kielégítési végrehajtás
M é r l e g n i t e l e s i t e s  Utján lefoglalt és 2 0 3 5  koronára becsült

I gombok, vas pénzszekrény, cérna, pamut és 
JJ M é r l e « i a v í t á s  ** | üzleti felszerelvényekbőlálló ingóságok nyil-

I vános árverésen eladatnak.

M é r l e g k é s z í t é s  1 4 . “ el7  ^ éT k̂ a,.conkl0rhyai kl r j 4'О  rásbirósag 1909. V. 72/190. számú végzése
A > Mértékh itelesitésről< szóló törvény életbelépése alkal- j folytán 92 kor. 90 fill, hátralékos tőkeköve- 
mával van szerencsém a n. é. közönséget értesíteni, hogy | telés és eddig Összesen 28 koronában birói- 
= = = = =  műhelyemben mindenféle ------  = ’lag már niegállapított költségek erejéig

ГП в  Г I 6  g  6  t  Csáktornyán a községi épületben leeudő
Б eszközlésére

u. m. karos (balance, egyensúly) tizedes, százados, tolós. jnno i v| jimi..e hó Ifi an ti н 3 érskar
súlyos (skála) marha- és hídmérleg, valamint waggon l9U3, 8,1 JU"IÜS П0 10 аП И* 6 0ГаК0Г
mérleg és sulyok javítását gyorsan és pontosan eszköz- határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán­
löm a legjutányosabb árak mellett M inden m é r le g e t  dékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
m ű h e ly e m b ő l h ite le s ít t e tv e  s z á ll íto k  e l, úgy a i meg, hogy az érintett ingóságok az 1881.

LX ‘07. és 108 §-a, értelmébe,,
rendű munkásaimat küldöm. -  a mérleg pontosságáért készpénzfizetés mellett, a legtöbbel ígérőnek, 
kezességet vállalok. — Munkásaim az ország elsőrendű becsáron alul ÍS el fognak adatni. 566
mérleggyárainak csoport vezetői bői vannak összeállítva. Csáktornya, 1909. évi junius hó 4-én.
===== A nagyérdemű közönség megbízásait térem. = = --------------------------------------------------------------------------------------

If U C a 5ee Csáktornyán, a polgári iskola 
ÍP levő Bernyák-féle

m érlegjavitó - ^  .

Nagykanizsa, Magyar-utca 3 szám. n a g y  n a z t e i e K
107. «. 1909. "végrt egészben, vagy két részben

Árverési hirdetmény. jutányosán --------
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. С I 3  d  0«

évi LX. t. ez. 102. §-a értelmében ezennel
közhírré teszi, hogy a Csáktornyái kir. járás- **71 1 .. Bővebbet ;•
bíróság 1909 évi V. 72/1. sz. végzése kö­
vetkeztében dr. Hajós Ferenc ügyvéd által B e r n y á k  K á r o l y n á l
képviselt gróf Festetics Pál |avára 242 kor. r«íjSktnrnvón
90 füll, s jár. erejéig 1909. évi február hó^________________________ * _____________

JörfrtBfty. Oglis.
JWég ceah rövid ideig ad a Samo joá kratko vremena pro- 

varaMini szövőgyár daje vun varaídíneha fabríha
2̂  tltdtí

jó vásznat ctobro platno
к!“ ,ГмьJ X i  KNáykv « « :  P0l‘S najfalrtoj rnní. Proaimokaimat lelbasznaini. nagy válasz dobru riliku g0rihasnavaU.

a 8“ les3é« u " У " й  i a  Valiko izbiranje va svako äirinjavifebárttett áruban. eir0TO , b«,|n0 robib.

Szövőgyár Varaidig, VaraZdiaska fabrika za lkai!
Hosszú-útca. Duga-ulica.

■ Л . .» ... ; - тдЧЙ v VS ■ V-rtfT-áw -туЩ Щ



í A MURAKÖZI PEZSOŐQYÁR RÉSZVÉNYTÁRSASÁG (

I T. RÉSZVÉNYESEI \|
í az 1909. évi junius hó 27-én délután 3 órakor Csáktornyán, a társaság s^ját (
I házában (gyárépület) tartandó í

1 I. R E N D E S  K Ö Z G Y Ű L É S R E  |
' tisztelettel meghívatnak. *

* Q Q  \

Tanácskozási tárgyainak sorrendje : >

I 1. Elnöki megnyitó. A jegyzőkönyv hitelesítésére 2 részvényes kijelölése. í|
2. Az igazgatóság és felügyelő-bizottság jelentése. *

1 3. A mérleg megállapítása, a nyereség hová fordítása, — a felmentvény feletti határozat. \
I 4. Az igazgatóság indítványa a részvénytőke felemelése tárgyában. /!

5. Az alapszabályok 29. és 30. §-ának módosítása. %
6. A felügyelőbizottság 2 évre leendő megválasztása. \

é t to
7. Netáni indítványok. ft

Az igazgatóság. V
18. §. A tanácskozási és szavazási jogot a közgyűlésen minden részvényes személyesen avagy meghatalmazott ugyan- VI

csak részvényes által gyakorolhatja; ezen jog gyakorolhatására azonban megkivántatik, hogy úgy a megjelenő, illetve a meg- V

hatalmazó, mint a meghatalmazott részvényes is nagykorú legyen és hogy ezek mindegyikének érvényesülni kívánó részvénye a V
J, közgyűlés előtt legalább 14 nap óta a részvénykönyvben az 6 nevükre legyen bejegyezve és végül, hogy a megfelelő szelvé- Ij
•  nyékét tartalmazó részvényük legkésőbben a közgyűlés megnyitása előtt az elnöklő kezéhez lett légyen letéve. V

62. A mérleg a vállalat üzleti helyiségében a részvényeseknek betekintés céljából rendelkezésre áll. r
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